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L AN F GREAT DIMNIESSI M

to numbers and variety. For cultural historians and COMM prara-
tivists, and for historically oriented social scientists of ever,
description, the subject matter of the field of Assy riclogy is an
I.II‘:-.'-.|I1:||_'-.E }ll'i.-"l.'

My own attention turns first to material relics of human behas
wor. Mute though they mav be, at least they escape from the ocou-
i".||i|l.'l_:| MV O of ancient scribes, who WP -.5:-|,'-.-:|.1:'."|I on elite
patronage and often ensnared in recapitulating changeless tradi-
tions., Archaeological evidence can serve in that sense as an
important nn-pl. ment bo written records. And of course it is all we
have to work with for the millennia preceding writing. But only
exceptionally can it bring us close to the complex substance of real
human interactions, or the immediacy of human events of amy
kind. At best, it tends to offer only ambiguous, undependable
indices of human agency. If we seck to detect meaning in a wholly
vanished and unfamiliar way of life, whether at the level of indi
viduals or collectivities, it is to the extraordinan cuneiform record
that we must turn

Itis deeply to be regretted that very little documentaton seems b
have survi &d from the early davs of the |.E'|i|_.|'_{|,| esvrian
Dictionary (hereafter “CAD”). Nothing is known to suggest that its
potential transdisciplinary significance was recognized, although
the commanding vision of his field held by the founder of L
Uriental Institute, James Ih-.-uj-. Breasted, certainly introduces this
f,":----i|‘:!i|._'. But as late as the middle of the last century. when otorts
|i|'l-\.|:il| el o ‘_I";l_"' actual !'||-,',\_||_||_ iy OF a ._Ei,_ hanarn atboy |_i|_'.L -\.'I.II o
devoted to filling file-cases with short cuneiform passages illustrat-
ing words and their uses, Erica Reiner makes clear that there was at
hirst little recognition of the awesome complexity of the task. Th
nitially prevailing assumption was that meanings could fairly
quickly be extracted by scrutinizing these notes, and the task hand-
ily concluded in less than a decade. Now with this account we Can
look back on a half century and more of arduous labaon DY iz

hands, Many times the number of volumes originally anticipated

arc already in print, and the last ones are finally nearing publica-

hon. Clearly, what kind of dictionary was needed, and was possible,
somehow was transformed, Here is the absorbing account of the
erucial discussions and decisions—and, ves. confrontations
through which that happened

Not neglecting the remote and subsequent history of the under
taking, Reiner focuses particularly on the painful reformulation of
the task that took place during her early vears of participation in it

in the 1950s and 1960s. This involved the fateful interaction of el




eminent scholars |'|-.-.q.i||'|;:_. ashinge visions of how their held was to

advance. For Thorkild Jacobsen a comprehensive dichi

best a distant, perhaps an unattainable, goal. The prior obje
east, was penelrabion to the heart of a few key words and their
'u-:.-;'.l.ul underpimning, guided by immense personal Knowl
of relevant sources and trained intuition. Meaning would
ill=detined, essentially passive, wider commu
of scholars rom the hands of the elect ol l'-'\--'.'il:l.l:;"-_
Establishing consistent, overarching webs of ancient belief and
thought was the primary objective of Assynological scholarship
Within those webs, but of no immediate significance, derived par
fculars I"|::_':|':| & |:'|!:,',|':| not presently iind their |l|,|.|'-- For |
i"j,'j.'l.'l'ill.'i:T. and for Erica Reiner as his vounger colleague
sharer of his basic outlook, the task instead was to make av
the imtelligible sum total of the written record to pobenitial collaba
rators with many ofther interests, some already emergent but others
still unforeseen. And that meant getting on with producing a dis
tionary capable of meeting this wide set of demands with all delib
erate sp 1
Benno Landsberger, an unrivaled, older magister of the field in
evies of both Jacobsen and € Ippenheim; in the end supported
very critical juncture. But his personal respect and
cobsen were also evident. A gigantic figure as he
; in these pages, he complained at times about the
ine haste” ol the project. One can sense that he felt in his
bones the bottomless well trom which MEANINES ¢ ould ke draw
ind he was surely proud of his own pioneering role in having
done 50 or decades. But in the end, also conscious that
l .-.'.||.|:|:.::_ !-“"..L!l.l.' 11k i.'lill:;. £ e ] | ‘eniral :':l.'-'|":'.:':
.-|'||:.'- on anbiquiky o a new ting and set of demands on a
new continent, he resolutely joined in Oppenheim’s conviction
that the |'||_'i|_-:_: could not be allowed to tarry over some few, sulb
jechively chosen words at the expense of 50 many others,

Lippenheim forfunately found an opportunity to put torward his
l'-"illg."‘l.'il.':'*w". g vision of the future of Assy riclogy. Almost a call to
arms, his " Assyriolog Why and How?” deserves to be read as
a companion to the present work. The battle for synthesis is the bat-

tle Assyriologists must fight, he decided, their “raison d’étre, even
though it is a battle that can have no victorious oubtcome.”
\cknowledging that the growing breadth and complexity of the
tield were tending to drive its members into overspecialization and
‘peripheral skirmishes,” he saw its future in increasingly close

II!C"'I.'l.'I.I!ZIIIl: with specialists 1n scienc I law, e -..I:l. illﬂ-'. L L I"llll'."".'.'-.
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INTRODUCTION

et FOWTrIle such a nestory, it

WOse [0 COmpbe i o MMy ass0c1ation
| I am no loneer editor in charee. It is al

OSened, as | am no Oonger &Aitor in charee. 1t 1S =0

2 b ks = CFE TN N T R el Py s retore thew dis-
E LY ST CTOWTT MY @XDErenoes ancl myCcmoT i et B § L

task 15 evident L5 one

ITEE.

I - ! '] ")
the present task, if we subBshitube

I'he situation easily .1i,‘~|_'-'|.--. )
I'\.'\.'. "1 1| . % ..l"il' I.I.. 1IN 'I P TYEY 1l ] = J i
LSSYTIoloEIst or hngumst in the previons Sentence
% history of the Chrcaro Assyrfan Dictionary (CAD) is only a
part at the history of Assvriolosy, even of the Assvriology in
Ith century. Such histories have mulbiplied in the last decades
: - .
of [the |".'|-I century as various d sciphines have SOUEnE o under
stand and record the dynamics that brought them to their current
plateau
s s INda ak® 5Lk ck of wi e O 1l (e TR
Histories may take sto it whet e stands th

dovelopment of !i"'l".'i:"\-l'l""!.l'.l'_ they may express nostalgia tor the

|‘-.'|*-|. seek to ustify what has gone betore, or steve to build a basis
i
|

.
or what the historian would like to see emerge. Assyriology as a
s i}'iu'.:- has niot yvet found its historiographer. Its 1%th-century
OTIEFINS Whehe '_!'.'u'q.'|| Yy "'.1|l_.;.|'|'*- I, Larsen but he chose |l.'~!‘-:'l,[_!2| Y
bringing out first the history of explorers and excavators of
early davs, and the excitement of discovering the remains of “The
e |.-_:_'|I_ that wag Assvria™ i s e L matest of | ssyrin

Bevond recording the history of the |""\.|"'Iil!'.'l|lll:"i"- of Mesopo-

tamia or of the decipherment of cuneiform writing that has been




described in many books, the re remains a need for—in the

of an .1|':i1|.-;';-_1-;::~.: an appraisal

Wl

] of the discipline, and an inv

higation of its dvnamics

||'_|. Mskor LAl !lll,' L !"h.l_::l."' Il.‘\---'.:'.Il'l |:'|;_Zi.'||':.|:', I':’|||'|: can, |

believe, contribute to the appraisal of Assyriology and illuminate
HIME aspects of it as practiced in the second half of the 20th centun
| e project is nearly finished the Dicti

W1

nary almost completed. I
volumes (in WO N manuscapt and bvo still in press)
Cneompass the entire known vocabulan of the Akkadian (that is

wssyrian and Babylonian) aligiage over 18 more than bwo-
'.I'llii"-u."ifli!".l.'.II'-!l."'I'.'_: mistory. But it value Foes bevond translating
11 'H e LT | - 2 o Is -

Akkadian words into English. From an orginally purely philologi-

cal ¢ |'11'."|'l'i---.' :|‘:l. 1 "-.| Yevolved ko o SRR OF 20 ;l.l'."'.ll\.'.“_: |:|.‘:!_ in
Uppenheim’s words, “aims, on the semantic side, to relat

to the social context and the te hnological

Anings
background in which the
reterences oocur, and strives toward a useful and s ealing coordi
nabion of the Akkadian and the Sumerian evidence (which is pgoen-
fial for the semantic |‘::*-'Z-.'-!:-. OoF many words) and attempts to present
each reference in a small but me; tul section of its context
lhrough this approach its volumes re apture the cultural history of
the Mear East from c. 2500 B ¢ to the first century A, D,
I he Dictionary has also shaped the held through the cont
influx of collaboratars Irom all over the world: it has
some of the best Assy rologists, so that the CAD contains
tate of the scholars who made maior

in the 20th century

[

contnbubions o ABSYTIOl Oy

*The CAD is the fulfillment of the dream of James H. Breasted
Egyptologist and ancient historian, the first Director o

Institute of the University of ( hicago, and the man

the CAD project in 1921 and was its guiding spirit until | 1
In 1935."7 So wrote 1. ]. Gelb, the man rest onsible for the CAD's

revival aftter World War 11

A dictionary of ]
ed in Berlin in 1897 century
assing enterprises; |
need mention here only the O L) {1884=1928)
|

hat also saw the birth of similas all-encomp

and the Thesaurns
ingrae Latinge, begun in 1894, The rounded COriental

Institute, under Breasted, was anxious to take its place on the stagre

of ancient Crriental studies, Possibly responding to the challenge of
the Berlin |.:&‘_'-. plologsts, the "'.ﬂ'-'.:l-.l:ll_|_'i'-|.*- at Chica decided to

compile an Assyvrian Dictionary. Indeed, in his 1933

tute, 1t is the Oxford dictionary and the E vpbhan dickionary
that Breasted cites as models bor an Assvrian Honary
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FIGURE 1. A set of ih A LR (s volgmmes and volunmse= in o)

It is the CAD's re-emergence from slumber under Gelb and its
subsequent fate, with which my own life and career became inex
tl'i'-.'-!t"|:l. embroiled, that the r-::-I]:;:-'.'-.'in:.g account deals with. [t 15 a

personal history, which takes its significance not from the narra
tor‘s life and person but from the extraordinary individuals who
were the |'-|.E1.-e‘|*- and from the i por aof the project that they strove

to complete, a project that was dubbed by one of its most important
participants “an adventure of great dimension.”




THE SETTING

The Chicago Assyrian Dickionary (CALD) was an enterprise t

cled itself on the great thesauri planned and initiated at the e

the 1%th century and the beginning of the next contury, of which

tlve Cxvford English Dicliomary (OEDY is the best known and possibly
he most outstanding example. The CAD itself was to follow the
Egvptian dictionary prepared in Berlin,!' and it was

his spirit and administered with this aim. It was to

stand beside the great hastorical or etvmoloesical dictonaries of the
iire '.I"il.' |I '.I SIS LA Latimae, and :_l'.l' :'li'-\.'!ll'

al and dialect dictionaries en AERTE T

But the CALY had another purpose, one that was o become
increasingly dominant as it underwent numerous reareanizations
Ihis purpose was never stated in the dictionary itself: however, as
the CAD progressed if encompassed more and more of the context
of the words studied, a context not solelv, and not even predomi-
nantly, in syntactic terms but in cultural and semantic terms. These
contexis reflected the interests of the writers and editors, interests
that happened to be widely diverging and thus collectively cover
Ing a wide SPeCIrum ol the ancient ".,1.--..|!|.:|___:_- an world. Thus, the
CAL became a tool for recapturing an ancient civilization, and fos
-|:i|i_'- ing its social and economic structure, its material culture. its
beliels, in short, it became a vehicle using an anthro

pological AP POy h to understand and ""-I-'i:-. ate a civilization alien
and remote in ime o as A Leo ( ppenheim preferred to prut it, a

‘dead” civilization.

';':'|"|""':"|'="“"' who was the mow s torce of th -.':||.|-.'|'Ii*-l. rom
1954 onward and who was supported in his striving for its survival
and publication by his senior colleague Benno Landsberger and by
me, then a junior Assy 'ill.'.:l_:. [ was well aware of this distin
hveness of the CAD. “In collaboration with Professor | _||'_|_!H|_1._-f:|';-_-:
and Erica Reiner we have succeeded in showing new wavs and
methods in Akkadian lexicography, as has now been tellingly
proven by the Handwdérterbuch of von Soden that has put in relief

x '
our own contribution.










sumerian, at the University of Pennsylvania, both claim to follow

|."II.I l.""\..'!ll'll"l'!' of the L lI||:| 111 I.I'..II!lE .'II":I,I s Il_' as well asg I"||:I'\-"""1"'|.1I"i"|'.

a5 stated mn their respective Forewords.® QMParisons should nol
be made since these two dictionaries had—and will have—to fight
their own s parate battles, both at home and in the wider scholar-
ly world. The Chiicago Assyrian Dictionary wishes them well in their
long journey toward their still far-away completion. More perti-
nent is a comparison with the University of Michigan's Middl:
Englisl Dichionary, that figures rather prominently in this history of

the CAD




DRAMATIS PERSONAE

I he major players in th af thie Assvrian [DichHona
were |, . { l.fl'
Oppenheim.
|

atbet
and agam
2Ch nad bECome a viable enterprise,. anc it i roper Hhat their schol
=l F = i . 1 | e 3
arly lite and contribution to Assyvriology be briefly sketched here
and CUrppenheim each proclaimed a credo: mon
I
iations continue o be evokod whenever
15ed. For Benno Landsberger, il
(the singularity [of the Babylonian
naracterized as a " programmabica
\SSHET ‘ CHILr e rnd PO _. -;':I | LW
o El . ¥ A 5 -
prear, at least on the surka e diamelric:

proclaimed the special, unique charact

culture in his maugural lectu

versity of | :'i|".-'i'.', in 1926 feghle ished
irty vears later Oppenheim insist
ot the new journal
wssyriology will remain a dead

=

bo the currents of modern science: anthrop

Iy OF SCIence, |.i'-!,l.'l: (O |.\,||_'.\,"\-\.__ .:'!I_i ::||' IL.,

LAaNDSBERGEER

the held is the most difficult to assess;

was a larger-than-life figure, the hero of countless funny stories
and anecdotes, the circulation of which he carefully en: ouraged
Anccdotes often, and in :l.::l_i. ular with | ._:'|:_|H|1|_-'3:|-|'_ are an expres
sion of admiration and affection—and Landsberger himself was a
great purveyor and cultivator of anecdotes about himself. But
anecdotes also draw down to our own level a figure who seems to

loom too high, by exposing his or her foibles.




e e S B I e =R LA R Sy
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A simple way of defining [ andsberger’s influence on \ssyriology
would be to list his students and disciples, beginning with Adam
Falkenstein, Wolfram von Soden, Hans Gustay Giit rbock. Lubor
."I-lr-\.li'."'l.l"'. and | !i{.-' H'.ll_l:'l:l. E.raus |_l.'|'\:|_| tlll.'”.."'h"ll-\.l'ﬁ "-il.ll"'l."'..'i. ofter by
perpetuating Landsberger’s values, the field. And then there were
those disciples whose works Landsber ger himself claimed (not ven
generously) as his own, from the book on the Akkadische
Namengeburg of [ . Stamm (1939) to the article “A Faithful Lover”
by Moshe Held (1961). Since 1931 he also exercised his influence as
editor of the Zeitschrift fiir Assyriologie, the most influential organ of
Assyriology. The Neue Folge—new series—of the | eipzige:
=semihstische Studien (LSS) is headed by the dissertations of stu
dents of Landsberger® The LSS list itself is distinguished by, of

course, Landsberger’s own Knlfischer Kalender 2 which has onlv in
the past tew vears been partly superseded® and Part Il of which,
promised by Landsberger, never materialized. To do Assyriology
wias for | andsberger part of a learned gentleman's privilege, if not
uty; he once said to the then voung Assvriologist Paul Garelli, who
passed this remark on to me, “Every educated PErSON  KNows
Akkadian, just as he does Greek or Latin

Landsberger had produced practically no book of a genera
nature, at least not under his own name. Those of his works that
were published as monographs in reality are extended articles
LM course one could say that some of his articles are in realify
small monographs.® Of Sam‘al he himself said "My review ol
Bossert has turned into a book.”® Not that he lacked the ideas or
the breadth for undertaking a major work. On the contrary: He
started out on a topic, labeling the first section of his stud Koman
L, its first subsection capital A, which in turn began with Arabic 1.
lower case a, and finally alpha. While he usually reached beta, and
perhaps even b, the grandiose organization quiring B, 2, etc.. not
te speak of Roman II, never materialized. Rather, one idea led to
the next, until eventually the ground plan of the edifice was for
gotten, His articles were 20 dense, so chockful with asides and
insights of detail, that it was impossible to file all the information
in them. He was especially challenged by others’ opinions and
resulis, His most Inter: Shirmse wiork w 45 Written against someone
[his need for the foil of the opimion of others may have been one
ofF the reasons for his daily sessions with lacobsen al the Oriental
Institute, during which they discussed Sumerian grammar and
sundry other topics.

A special mention must be made, of course, of the ten-odd vol

umes of the Materials for e Sumerian Lexicon (MSL) which repre-







classes in which one analyzed the language, the other the legal
implications—and the “one” and the “other” often interchanged
Koschaker himself learmed enough Akkadian to participate mean
ingtully in the discussion; perhaps the fact that the recently uncov-
ered MNuzi archives were written in a barbarized Akkadian made
his task a bit casier

similarly, Landsberger enlisted the advice of | Krumbiegel for
his Fauna.® To the very end he sought to enrich his understandis g
by rear I'|||'-:.' out o friends and colleagues in various fields: Benedict
Einarsson of the | lepartment of Classics for Greek, his phvsician Dr
Isaiah L. Ritter, and Edith Ritter who became inkerested in Akkadian
medical texts, for medical lore. His last project, a book that
remained untinished, was basicallv a retrospective in which he took
up the various motifs of the field that had oc upiced him: history of

law, Mear Eastern society, and again £} beoriflichikelF.

The CAD owes more to Benno | .||1-.|-|~-. riger than is apparent. In
addition to safeguarding the future of the project by giving testi-
mony to s quality and worth, he studied extensively and in depth

reat number of words and word families. Landsberger’s insights
and an: ||-.-~|.-~ of words written well after his passing can shll bene-
fit the project, as in the case of the adverb tisa that he studied in
connection with other modal particles for volume M of the CAD
and that proved useful to the editors of volume T, If the CAD staff
ever had a gquarrel with Landsberger, it was on account of his in
-.||.'|'l!|'| anl COMSCquently .l.'I":,:-:.:'w-“I'l:,; '\-\.l.l_:\.l.l:\.' of the lemma (diction-
ary entry). Many entries were subjected to what he called
“liebevolle Versenkung”: it usually involved re-examining  the
cuneiform, preterably the original, but at least a photo, lining up
synonyms and antonyms, an d probing the Sumerian background
of the word or rlw concept

Landsb CrECT ‘5 "1-1|-'5'1I-u WETE |-_I"|'I b 1-u'l'.l-.'.:“'|l: some [ormer stu-
dents submitt 1l.| everything they wrobke to him. In fact, he needed

JII

disciples muli—around him. Long after his retirement he gave

uncfficial -;_|.|~,_-.|_-.. n “.“;llll'll.':'i-.'.-‘:'l, atter a :_'hn_n_:-_E dinner at the private

home of Dr. Ritter, to assorted University of Chicago students, A
great number of students in turn served as Landsberger’s assis
fants or secretaries, and those who had no official title clustered
around him as “Privatschiiler.” We junior members of the staff
were happy if he required our help with finding the appropriate
files or even a mislaid pencil or pen; there was always something
to learn from him.

Landsberger .!||--.‘-"*I 'I.I.n. a large role in the life of the project. This
was stressed by ‘“'l. pe nheim, who stated that
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the Astrologers that Hermann Hunger br izht to complet

and the Meo-Balw AN texts eventually publisied as U
and 3/, The latter he had ana yZzed and excerpted and even
pasted up for publication in a topical 8] §! zabion according
their content, but he did not live to set down and publish their si
ince for the Neo-Babvlonian temple economy.® He used to sa
that he had to renew his strength, like Antacus returning to the
earth, by returning to the texts the mselyves
With each new ook, he ann X ed—aor rather :'-|".':|-_-:_| L
Clrientalist—yet another intellectual domain. With the Dream
I k. it was psvchology: with his studvy on bBeer and Browd
especially the Glass book. it s technology, a subject that
intrigued him from early davs, and to which h contributed,
1 ot published form, in his studv of the Material
Culture in the "‘w..l'-.:-|':i.|!‘-:-_' onean period. Medicine was

to lum as Conchology. As he prepared to study the astrological
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Folans felds of
: ] | i ]

SUCH as th he wished that quotes from
el not e translated, as Latin and Greek guobes
d to be translated, at least there was such a time nok
d not ook down on '_|:|- dMesopolamians a5 SOaTe

I primitive, barbaric people; nor did he accept that a text in
Akkadian was something exotic, to be italicized or translated: he
. :
|I'I'.'|..:._ 1E that thas would bhe |:'|E'|_'~:'|_| of for a text in Greek.
Uppenheim created, by introducing new terming logy, a frame
work that has continued to serve

generations of scholars; it

comes so naturally to

. ! .
o Ionger associate with




Uippenbeim the !"i'll'.l-u."‘-

af tradition.” o L the Foreword to the “Festtiche™ that was
presented to him on the oceasion of his 7llth birthday: "Current
approaches to Assyriology have been decisively shaped by the
work of Leo Cppenhernm. ... lexts tor anyane only means to under-
stand cultural history, and he has thus greatly helped to establish
Ny "|-;'-I||:_'.'. A% d ._||-. |:_'-§'.|'|_' ikl :h-- i '_|!'_|_||.|! welonees,.” | he |I|'l|.'|'.||.II‘::.‘_
effect of his example facilitated the work of members of a younger
e NEratHOn.

Yet | believe that the Chicago Assyrian Dictionary will be regard
ed, in spite of other editors who succeeded him, as Oppenheim’s
ST ._:--Ll,in:;_' comtribution. He himself so considered it '-u‘:'-ill'.!_
aften “scnpta volant ® (the written word vanishes), a travesty of
the saying “verba volant, scripta manent™ (the spoken wora van-
iches, the written word endures). He was the PeErson 'l."*-|'l'l"-.i|"|-.'
for deciding on publication, and he tirelessly worked on word akter
word, volume after volume, in what Landsberger called “msane
haste™ to bring the CAD to a stage where it would be unthinkable
that its progress [ae "-ll.l'."'i_'-'l_l Indeed, Landsberger himself, n n:.*i‘.-'
of his grumbling about the “insane haste” was instrumental
M I.:|i||_;_'L for thie CALY the respedct and the lease on lite that its crit-
ics had tried to deny it

Whenever Landsberger realized that he was wrong i some
interpretation he had imposed on the CAD, he used to stick his

head i ak H'.‘}'a-.-ul'ri::r-. door opening and say sotto voce: 1 pub

licly .!:.'“i'lfll_.:l.-'-\.'. .h ||l. ||'.:|_-|||_'|,‘,',|_'| honesty by which these s |'|l.:|.'||'*-

lived and functioned, acknowledging, publicly or not, that they
could err and that it is not their own stature but the advancemend
of scholarship that is of vital importance, has given a particular dis

tinction bo the past century of Assyrniology.




THE AS55YRIAN DICTIONARKY
PROJECT

||.-_"| CXIST Sy '.'|.I| .E'i"-\.l. CIPOns o '.:"il.":. III'\.I:.._ e vran Lichionary

Propect, bul so0 far no account of 118 history has been att '|'|}'I_-_-|,i Ri[8]

1o Forewords to imdividual CAD volumes look back on amy,
iy the Introduction by |
194 and the eighth in sequence of the CAL, con
ustory of the project, and it was written mainly to
erous collaborators
he plans and vicissitu
I |'Ii.-"
orond :!Il\."
(] 5_"":'_'|l|::|

[Mictionar,

My tale could begin in 1954 when, on a su
e Michigan summer home | spen
decided to dove to Ann Arbor o a1t
VAT "!.:,:..i'.'- Middle | I':..'! =1 i:'l. tromary (WL |I'l.'il.'| tand took me
along "-:l"!"'-':"lm"-"“" wanted to benefit from the « xperience of that
Progect, that had only recently started i"l_li'- cakbion [Thie ecitor,
Sherman Euhn, very kindly took us on a tour o sec thie -I-.l._-|-!,__:--;._-_.,
ct and, what was even morne importan VA Viery mat-
about its inevitable shortcomings and problems

when you find that vou have forgotten a cita

tion, omit word?” asked Oppenheim.

e make a shipand put it in the hles,” he replied

“And it vou make a mistake?




e R Tl et e et e .

ill be corrected in a volume of Additions and Correclions,
Whv did vou start with the letter Ef
I NE PP Oy EWE readidy” Nest

Indeed, the Prefatory Mobe to volume T {1952) of the MEL states;

“For special reasons, E and F will be published first. They will b

followed by D, C, B, A, in that order, whereupon G and the remanm

ng letters will appear in alphabetic sequence.” Sure enough

: - - . &
Foreword to volume & (H) of the Assyrian Drctromary,. dated 1456

rts with: “The publication of this dictionary...begins, for special
reasons, with the letter H (Volume /)7 This statement in the

Foreword is only a small token of the impact that the MELYs style

and schedule had on us The visik to it ICACUEATIETS Was & T )r

factor in the decision to go ahead and shart :.'I.I.:"i'.l.-!li-"l'- af the
Lsavrian Lhetionary.

But perhaps one « ght to start the history of the Assyrian
Dhctionary in 1932, with the tor that Edward Chiera, director of

the Assvrian Dichonary Project, wrote o the collaborators:

| |',!||:|:::'|,',:|-|'., !',!'_l:,'--l |:||'--,:|"I material has been HE.'.'II'1'I.| I“:. e
general housecleaning undertaken, during Carl Kraeling's direc-
torship, by the executive secretary of the Oriental Institute,
Marzaret Fairbank Bell (later "'.I._l::.:.::-'! Bell Cameron). Chiera’s let
ter was passed on bo me by Margaret who i|'l'l.i:.;ii' | I'I“'I:!_!'I| P imber-
ested in this piece of history. At the time | was very much involvied
n the Dictionary Project, and so, to a certain extent, was my friend
dMargaret, who had volunteered to read the dictionary articles o
accuracy and felicity of English style. After her marriage in 1955 to

Cveorge Cameron, professor of ancient hastory and 1'.'--='-."I.'-El.l:.‘,'-. at
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s colleague, the eminent

WG Iad served |"||_". IGLES IR | RO

cltor of the Orienta




Lielb's }"|.‘-':I. F"I.I!"|'.:-|'|l.'|.‘| iy 19494, for the CAL to be finished in ten
years (1947-1957) was divided into two phases. During the first five
vears, the files were to be completed; the second phase, the writing
of articles, was to begin in 1952, The progress up to 1952 was report-
ed by Gelb in 1952.% He had by that time attracted to Chicago
|-'I|!I-‘|"i"l'!;|."-'-' (1948) and |-.:'p-|'ll.'|'|i1|'||'|‘: (1947 and he continued to
charge a number of nonresident scholars with preparing transliter-
ations of vanous texts, sometimes with translations. These texts
were then mimeographed, put on file cards, and filed by secretaries
He brought visiting research associates to the Oriental Institute to
collect and process relentnoes for the CAl ¥ and from there tl::,'!, LISL-
allv went on to take up university posts in the United States or in
their home countries. In 1952 he recruited two junior Assyriologists:
Michael B. Rowton and me, for the resident staft

| hese junior appointments were meant to replace those resident
scholars who had died or retired: Samuel L Feiein (d. 1950
Frederick W, Geers (retired 1950), as well as Alexander Heidel,
whose research interesis veered more and more toward Old
lestament studies

Lelb also devised the format for future dictionary entries. The
CAD articles—the lemmata—were to be organized according to a
scheme that he named Standard Operating Procedure (SOP), a pro-
cedure familiar o ham from his carcer in the military and. he
|:"|'-"'-|,!5.|'I|.- -'I|"|"|i- able to the CALD. (For a detailed discussion of the
SO0 see the next chapter.)

[t is mot I:1!_:'“:1*-'-I|'l|-.' that Gelb's scheme would have worked
under different circumstances, with a different crew. It could not
work with the highly individualistic staff of the CAD. Moreover

thie schedule emy isamed by Gelb in 1947 —hve vears of w riting fol

lowed by five years of publishing—was unrealistic, although no

more or no less unrealistic than the plans and schedules of similar
|.‘:I'_!!_|.'-*-. .'|||' -.'I'lIl'l';"-.'i--l.."-. "--l."“.":- il"!:"\-':"'\-!l'i'lul' O |:.|'.':|:_; &l |_'|_|||':|'-|._-t._-
MAnLS: |'i|:‘*|, Il.'.||.|:-. before beginning publication, while conceivable
as long as the ten-yvear-plan seemed operational, became frustrat
g for the statt and threatened the very future of the CADL In the
end, Gelb's }'|.'|I'._.': lb's schedule, and pertorce ( 2lb's lavout of the
dic honary arti le were of necessity abandoned and survive now
only in such stray vestiges as the occasional use by the staff of
“lemma” tor L.-.':'.'l.'. ord, and some skeletal structure in the OrganiEs
tion of a dictionary article reminiscent of the structure laid out in
the S

Skl the C Al FmEhit not have come intoe existence without Gell's

initrative and organizational ability, as was duly acknowledged by




Uppenheim in the Foreword of the first volume of the CAD to
ol LM I'-'.'i'.:il!l.' i) I;El'.l_ T ||'I.\,||'|"\-\. :i'|-_';'-_";|-|_' v this l‘.“':":”"
bive and enthusiastic scholar could have misjudeed to such an
extent the problems connected with the CAD. While his mo

SIE Deriias ox crrore guan @ confusmone (Trnuth emerees n

I from error thar om  confusion),®™ when push came to
'-Il""\-l. i'l.' ||_'I_||'.-_E imsell | II_ 1O COountenandse® orroT || e Lazlbh's

1(ENER S "\. MOre il"! :\.Il. !i'l'.'l'l'i'lll\..'l |||I-'--\.'_E||:'-\-.. Ok '."h..l\."\.':::-ll'l". and

--ll;'. '.I'| |E:.'I|": 1N P |_I,|| :\,||.'|,"\-\.|‘|||'|I-. il ;_|'| |i.\,1;|_.|"\._ :|'\:,'k:'|-:‘ I'|

he considered “a rather dev and rewardless under bakinge,” to
h scholars “should not be asked to sacrifice more of thei: time
rest.”

Another factor in the postwar history of the CAD was its rela
tionshup to a similar dictionary project based in Germany, When
the academies of Heidelberg, Gottingen, Munich, and Berl
Lermany contemplated reviving the Assvrian dictionary
by Meissner (1868-1947), Gelb, on a tour of T urops in the summes

1400, entered into an agreement with Assvriologists

and Kome at the congress of the German
1§ "'.l.::|l::|-_;, ermany, in
rican and German
Fhis so-called “Marbure
approved by the Union Académique Internationale
was discussed at a meeting of the CAD staff on October

1 resull, reported Gelb

arrcament of 1950 and the arrival in € hicago ol
(1'47) and Landsberger (1948) fell into the first five

N
as envisaged by Gelb’s reorganization project

Landsberger was invited by Gelb specibically bo work on the edi
tion of the lexical texis, that is. th sumerian and Akkadian bilin
| viscalb ares, lor which e L e N 'I:il_l,'l.l carlier as A N
sicdent collaborator, He was a ted hull professor with a salary

2oL A year e T4

& .||"'|"'.'\'!'!LI'I:..'!!' (&) I .!ll.'i-hi"l'l"_;l I Was '.1'|ilq.'. :'I,E iy 19l !"--, l.'|.|| M|

=Lk

Hans Gustav Giiterbock, the most distinguished H thitalorist of his

generation, who had begun his studies with Landsberger in
Leipzig and followed him to occupy the chair of Hittitology in
inkara in 1936. Although never officially a member of the ©C A

staft, Guterbock contributed to the quality of the project, indirectly




i':.,'-i:'-:'l_:_ to interpret material from Hitbite texts, but oftéen more
J I

n e reading of [exts mom -"'-|l.'---.'!"-.'|.|l'|'li.! a5 Ne Wik

moLs fof i read OOy preserved cuneiform sifE

ITOMmM  PROioEeT 1 Eent o wWhnicn i ..:'l_!'\-\.l"l_":_:"' OiFten
rse, Giiterbock’s level-headed judement was often sought by
: : . .
r in policy matters too. The intellectual and person

integrity of Giiterbock earned him the respect of all his colleagues

it
ity of the CAL) A Cil | agme ditterential of aboul

IF

twenty vears: Oppenheim was Lar (i

Vears, and with my

appointment a vounger scholar, bwenty
YVears VORITEer thian |."|"|"-.'|‘:!'|'::"‘: came on the scene, Ina I":'-.I.'I.l:

weition bBebwveen tHh ol the ld and the enet
g willing: i recrunt, Uhppenhein mld count on wis
LN . RO IR 1 The Oone 5 L O dedicalio Aancl
enthusiasm on thi er. This knowledege may have helped
wersevere in the fa bthe varipus and somebhmes traurmake
the project underwent in the vears 1955=-14942
I'here was an athimiby between the two sentor scholars, 1
v Ame QITer ind 1f was mantrested not only as ooneenit:
L scholarshin. but alzo on a personal level as Lan :|-:'|_'|::_|'l 2 leHers
& i B =t ! i = = - ]
o Beraus testiby: "Ulppenheim, by the wav, 15 a OO =Tt
who does ot ke himsell and s sloppine LO0r SET
BN :l':Il_:.I_ il ! |':-'|:'l:_;'. S 1MUTeT
. || - - I - - ]
help me deal th prachcal matters and
"He is a man of boug I""'-l FOO] Natune, meve

s, accordin g b0 the gencral Opimion

oviec] 1k recent publications

A possible reason for this atiinity, which eventually extended to

lie in our shared Central European background
uld be called the Austro-Hungarian connection
[o qudge from his correspondence with has friend and former

shucdent Fritz Kudolt Kraus, Landsberger intbially viewed the AL

project with skepticism. In October 1949 he wrote, “Even though |
am convinced that with the present composition of the lexico-
graphic staft the Licthionary can appear only as-a debased Bezold,
I have to avail myselt of this opportunity ... The real Akkadian
lexicon  will waturall | published by wvon 5Soden.
Landsberger s allusion 15 to the Habulonis

compiled by the German Assyriologist Carl Bezold

for publication by Albrecht Goetze. Published in 19

tionary with few gquotes and no relerences, th many incorrect




15 of such a low standard that its use has
been absolutely torbidden bor all students for whose education |

lave been responsihle hus a foolnote of Landsbers : ritben

vsevriologists had their “Bezold” |
and new attestations. Oppenheim’s copy

y Chicago; when Mrs, Uppenherm urged him
vered, “There is no need, | am writing a
The =econd author mentioned in

Yollram von Saden. a fhormer studend
scholar who w i take over the leEacy af
¢ the Akkadisches Hamdwdrierbuch, finished in

5 Landsberzer so ung

n spite of these misgivings and of his periodic complaints to

E.raus the pressure of A lsherger enjoved his

C iy A0 enure as ne had every reason o IEwas a sate haven atters

. & 1 - - A
3 of exile in Turkey, where hi Wikh PrODessor o

ASSVTICIOEY

at Ankara University, having been dismissed from Leipzig by

MNazi !.".:i.l'l.' i 1935: he | 3 chair that he was able to hold
1968, bevond retirement age (he tumed 65 in

! 1 4 F 5
Dart by the 4 .il;::_:-."lil-.'!l'l FOUMCERTION . e _.I'\-.'I O
colleagues and devobed discples. Landsberger

: :
allotted a rescanrch a

fhem
Imer, and M gruel Cpvild, all whom event
1'--'"."-"'.Ii|':.“'\.. His .|:L'|.':'I:I'.|:'|'.l.': I
e !'l'l\.illl"\-! of the director

OfF Landsereer s oonirib 10015

siter rebirement Landsberzer o el o work with students
privately, students who were I aond their university vears bul
continued to sit at his feet: the Arabist A. Motzkin: Maoshe Held

who became professor at Colun University, MNew York: and

Mrs. Edith Ritter, the wife of his phvsician, who was interested in

Babvlonian medicine. It was a heawy biurden onn him o bake sides

111 CIE I- LIDES OV Eer e &0 -\.'I|||| 105 OfF thie CAal) Bt it was his

convichon as to the value the dictionary that made him




ultimately alwavs come out in defense of the ¢ nterprise and its edi
for-in -|"-.I‘::.:-.'_ as | w :” -|'.l.|'.'- in greater detail.

[he second PI:.|--_- (1932-1957]) of Gelb’s ten-viear plan was sub
divided into the “first final |‘-|!.'|--.-' and the “second final phase.”
[he tirst final phase included the redaction of articles. a task under
taken first by Landsberger and f 'ppenheim as a joint project, while
the junior staff was still collecting words—mainly from lexical
texts—and bibliographical references to them. As [ andsberger put

t: “The megalomaniac Dictionary project 15 pursued by

Uppenheim with a great lack of enthusiasm, Gelb issues theoreti

cal guidelines and hopes to find needy emigrants to work on it [
function as a meddling kibitzer

Liven Landsberger's interest in families of words and semanti
fields and “l"}"":"l'-'-'! m's in material culture (the previously men
boned Wérker und Saclen APProaci), !|!-.-:-. chose to study the
of trees, taking these from the Sumerian-Akkadian
vocabulary kniown as HAR-ra wbullu, which has
arrangement. They began with the first entry in
'\.'.=|:'I|"'|"‘"-||'-:.: NHLIMNES OF (NeEs, |Eil.' name [ |"'||",,|.'.'.I|I-.i
2000, owever, this ||Ii"'-....'i orientation was given Uup in order o
concentrate on the letter of the alphabet that the editors decided

should b the first to be irlished, the letter H




[HE STANDARD OPERATING
PROCEDURE

2 B

as Hi

cabinet

4§ TR

o that words beeinning witl .| nted one twentieth
Lacian cabulary an 18 m would be an

v

editors” conviction ¢
some Other consonant, for
oloss varioly ishod, couli
e vYorde Oof the oonsonant
supeestion the voiced variety was
‘\--\.:i.i'-\.'ii"\. || too prowved to be full of
Lics |'-.'!:.i'-. as this consonani represent d o
o
numixer oF homophones
nultiple etymologies.
MWore vexing 1 the ||||-.---_5n:' ol |'~I.||"-ilﬂ-~:'|!:'|--1 the organization
and the tormat of the dictionary article. It was laid out in Gelb's
standard Operating Procedure (SOP), a document that did not find

with the other members of the Dictionary team.

Lelh's S0 consisted of Bbwo parts: a theoretical part, and 52 mpl
1

L
I'he SO contained a varety ol practical guidelines,

l\.l\.'l"'ll'!"-i LETF (0D WLEE ) al g Iew denvahives of
TEREa mar s wroanEy | thie mi I
1€ SpaAcing derween Lines, the number of

F i y
lists of abbreviabions, Gelb Als0 sugrgested that

:
1

a cdichonary arbicle sien and date the : riicle. even

he admitted that this information might not appear in the

iy . : :

Vg !I'I}'.‘-'|-!!I|.. the SO laid out, in 110 points, directions for the

rescntation ol in elh's | '.|'|!.'I.! I.l."l'|:i'|.lq,"":.'. f:|;-;|_-|':'::'\::l; N b
Ty Tt - 1 ] 1

il points were devobed, as Appendix L to the svetem o

literation and franscription and, as Appendixes [1-IX, to




VIV EMNTLIRE O

pibliographical and other abbreviations. He divided this presenta
ton into 14 sections: 1. Head. [1. Grammatical category. I11. Periods
and areas of attestation. IV, Cross references. Vo Eiby !'|:|||-.""—'~:‘". Wl
Morphology. VIL Cirthography. VIIL Sumerian correspondences
[x. Synonyvms and antonyms. X, semasiology. X1 Extrancous
sources. XI1. Motes and discussions, XL Bibliographv. XIV. Date
and S1ETa e,

An organization of such « omprehensiveness and tightness was in
character for Gelb, whose linguistic formation was based on the
post-Bloomfieldian structural Iinguistics that dominated the early
19505, a neatly laid out theory that appealed to Gelb’s sense of order
and symmetry. It tound no echo among the Dictionary team. W hen
the S0P was distributed in spring 1954 among the members of the
editorial board and the staff (Hallock. Keiner, Rowton) for com
ments, the staff made minor suggestions, while Cppenheim at first
refused to involve himself in the process. Unly at Landsberger ‘s
urging did he subsequently make his position known

Differences in the presentabion mught have been ironed out, espe-

clally since neither 1 andsberger nor ( ppenheim attached too much

i|'1|'-|.I|'|:.I."|-.-:' b0 such techiical details as _;‘~.||.|_:_'r.|p|'_:||-_; the stvle of

abbreviations, and the use of “cf.” versus “spee.” | niortunately, the
word chosen by Gelb—and sent out to esyriplogists all over—was
much too complex to be a sample entry. The errors contained in it
pointed out by Landsberger in a thirteen page memorandum: not
distributed bevond the CAD staff would, it was feared, damage
the reputation of the Chicago project and mav have been the reason
tor Gelb's reluctance to announce the progress of the CAD project
in 1%54 in Cambridge, England. Moreover., its complicated organi-
zation raised doubts in the mind of mam colleagues around the
world about the feasibility of a dictionarm along this model alto
gether Oppenheim considered the distribution of the SOP and
especially the inclusion in it of the sample article a “tactical mis-
take” (in the letter to Jacobsen cited p. 2). Landsberger stated in
1954 {in a lether !:--;.'i'lr!'\-._-!:i-,._-; m}) that "Gelb's SOF must be e lived as
o -.-:'.|.‘1!1|I. ated, boo rigicl, and nol practical.”™

Landsberger, nevertheless, gave serious consideration to Celb

proposals and made a number of suggestions, not only on ques-
tions of detail—how to deal with foreign words, for example—but

On matters ol :~r||'.t'l|‘|=' ton. He warned

blems can N CORREmE 18518
ple arrangement of lacd probandi; otherwise the writer of the article wil
nesisl the Bempiation o bran he grouping of the occurm

1 deduction of the meaning: he will priscesd heureshie way Ir




Landsh rger ired, as ne oiten did, o bricge | rap |

" 1
nemoers of fhe editorial Do

Uppenheim to lake part in the discussion of the SOP




e -

wark on U thus expressine
1l that they can easily subanis

WL BinAmt s poant of

PLUTCE 8 COESIc "\'I
RN bo dvedenctacal Balks and fake his stand
Lipon this, ( Yppenheim felt obliged o participate in the discussion
after all. He gave his opiron, not on the S0P but an 1 andsberger ‘s
comments on the SOP, as follows:
W clafFeremoe [bodas
ngy of Hae o =CLis=a0n

Still, he admitted that this “"holistic* approach may lead to arti-

_'|_-\. EI-..';II:'I:::"::_: L0 .|IIi'_!. .II'II\.E '|_'|'||'| !:.'I_'_:. '.||l|! ITYLICE |_:'||' ::'Il_ll'\.i:‘lll.\.:l

stvle of the writer and thus mar the uniformify

tssenbial for a
dicononar.” =

Gelb’s plan for the organization of the articles was vitiated by the

errors in the sample articles; instead of presenting the future
Lictionary in a favorable light, the premature dissemination of the
SUF manuscript among Assyriologists all over the world provwved
an embarrassment. ¢ onsequently, «

wen the theoretical part of the
b | g

which could haw i Boen '\-\.!l.'l"'ulr'\-'l.l. ;.|||.| not recelve the attenbion
it deserved. It may have been a case of throwing out the baby with
the bathwater, even though several of Gelb's pomts were retained

v Ehe eventual publication. Gelb, however was not ready to ac cept

major changes to his outline, so much so that when the manuscy it

of Volume H came up for vote to the editors in August 1955, Gelb

alone, while voting “yes” on the volume's substance, voted “no”

Oon ks form. In prachce, words in CAD volumes da have a “head-
ing ™ that includes, although not necessarily in this arder, Galb's

sections 1, 1L 11, TV, VI, VII, but not sections \ (Etymology, which
Gelb himself did not consider essential) and IX: section VI is

FIVETT More |:‘~:'| MIRITHETR O, .II IS "':l.-\. (TR T}] ""-_ "‘t'."l"i.l'hil MY, -_|'|.|r 5'-.':,:!, 1-.__| it

be the longest and most detailed part of the lemma (the dictionar




entry) in the published volumes. In the sample articles included in

Lelb's 500 franslabions of cited texts were few. In the --,'.|:||,l||_'

i, OF @Xar 'E"il.' the hirst mine sections ocg LIy FOUE Pagnes, and

ith, Semasiolory, nine By contrast, in Volume 5 published in

2 the "heading™ and the “Sumerian correspondences” of Safdru

fake up one column of the page, and the meaning section, fifteen
pages (thirty columns).

Clppenheim laid out his conception of the treatment of a word's

AT, 1N :.‘-.ll'!Zl.I:L'I' relating o verbs that have diverse stem

A} =5

torms: "My experience with the verb hasisy has taught me that

only the arrangement according to meaning [and not accordi
stem form| leads to a satistactory presentation without repetitions.
I !"'1'."".'-""‘”' to hist at the head of |-'I|_' al :l_ I;' .||: |"\-\.=.||'\l;|l-\.|'|q,'|_| MEean-
ings as diversitied as they may be, in the very sequence as they are
treated. The reader may deduce for himself what is called “basi
meaning . This '~il"||"|'I'l.'*- our task and serves as a kind of index to
the meanings discussed.”™ Such a structure of the dictionary arti
cle, moreover, made it easier for the nonspecialist to find the mean-
ing or nuance sousht
It 15 quite clear that for Landsberger and Oppenheim the eluci
dationy of the word's mrearing was of Primary i|‘:'||,'|l:|,._:'||,|,, whereas
tor Gelb '.I'I'.' '.||'.'i':':|".' |"'|".""\-I ntabion ol III;,' [T |;,|:'|'_|_'|_ WS CTLI :-\.:I
1 of theoretical discussions, Richard | lallog !l\.\,__ at the time the
115 editorial secretary, presented a memo in February 1955 on
the “Current Style in Writ FArbcles" [t can be summarized as
follows: The articles start with a heading giving the grammatical
nformation and the chronological and geographical distribution
I|'-..":|.I-.:.'-\.'E":"| |:. this i1s |-\.'\-i;|.'\-'."-.|_.\.| i."-\. g sechion _::_:::_: ._-._i;.|;\|'_':||-!-|_'|_--..
rrom Sumerian and Akkadian vocabularies and bilingual texts, and
other scholia, if any (paragraph 2).
The most important section is Hallock's treatment of “Text

LCitations ™ (paragraph 3):
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THE LETTER H

ructured accord

ited in his SOP. A few of thess

“for historical PUrPOSes "y l.!|'|l-."|i|:'i|'.|

short words—bear the names of the
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it sometimes happens that the identity of the drafter can be estab-
lished from the printed dictionary article.

=0 can, of cours o the identity of the editor, since art icles also
reflect the interests, the com petence, 1n short the personal ||1. of the
editor-in-ch IBrEeE, Some edj Iw are more conservabtive, not o say
Lmorous, and prefer more literal, down te-earth translations
Cthers are more eas ily given to fl ights of fan 1ICV; they Favor—aon
permit to stand—trans I.I Ions that are more free, even too free in
the eyes of some colle agues, but that in their opinion better render
the intent of the author and the flavor of the ariginal. Oppenheim
belonged to the latter group, and he was quite explicit about his
endeavor, in the “Essay on Translat ing '.E‘\.L\. idian Texts™™ far which
he chose the motto “Can these bones live?

in the beginning, it was the different cate gories of meaning that
determined the organization of the article, not the word’s gram
matical category or function, as stated by ppenheim in his com-
ments on the SOP (see previous chapter), This organizational
principle, operative in Volume H, was subs quently abandoned,
possibly because the word's mearung often changed according to
s grammatical category, On the other hand, another principle
that was never explicitly stated, the juxtaposition of similar quo-
tations without regard to their =|'|||'|'||l|1.'--'| al distribution, sur
vived much longer. ( |l.:|.».~|1- from various periods were mixed
intentionally to show recurrent themes and phraseology; for
example, that Mabonidus (middle of the first millennium BCE)
echoed Hammurapi (who reigned a thousand vears earlier). Even
this practice survived only in especially striking cases, as lates
drafters and editors tended to faven He .'.-'|r.||:u|n:.>_i. al sequence,

L8] .:III,.'I"" intluenced by the practice the Akkadisches

||_|I|

H-.':l'll'-.' .: joined the Assyrian Dictionary Project, my professors in
Paris gave me the excellent ady ice ko read as m 1any texts as possi-
ble. In this way | developed not only an acquaintance with the var
ious genres of Akkadian texts, but also a sense for what is and

what is not grammatically and contextually possible, though—of
course—never to the degree that Landsberger had. | was also,
voung as | was, firmly convinced of the correctness of my views.
an attitude fostered by Oppenheim who was always ready with

pramse but looked .thu. at by some members of the Editorial
Board and the Diictionary staff. 1 repaid Oppenheim’s trust by
working very hard to he ||1 him complete the manuscr ipt of the
first volume of the CAD, withs ik fully re; ilizing at that time the

crucial importance of this step




rimg the hech months of fimshing the H vol-
« i1 |=|..|':I-I as well as in L ntity | found out only
mt, as 1 sifted :ill."'_l'_:..l the correspondence ol
eparation for this account. There 1 found the fol
owing comment: ™ I ot involved In this mad
i
|

-+ - : . ) .
Kemer has developed a matchiess acrobatic talent (lightning swilt,

but not sloppy or by halves). I continue to function as errordetecton
and as lexicographer in the fraditional sense,”

Ihe edited words, according to the previous agreement of the
oditors, were circulated the other members of the editorial
koard. Some PROEOSed st a few ch ex, bub Landsberger iked to
delve inte the core of the subject and, often after lengthy discus
sions with Jacobsen, sometimes wrote what amounted to a small
|:'|.-:‘:-.'.:_!.|!"|'. on the topic | lis process, of course, threatened o
l||l-|'| the BmelEam ._':_;|._'|_'=i LT by the editormal board and thus
Oppenheim’s plans for prompt publication. As Landsberger wrote
o krauvs: ©l now have spent four months rewrifing all the articles
an the roods h % | |'.I.\,! b oy it .".'.L.ll_l'\-l_ :|'||_"-\. AT S |l.\,:|_| i | |'||_' Wil
ume, nevertheless, progressed well, indeed so well that
'f'l'\-!'-l-l':'|..'.|'|' could make the announcement in "-.||_.;;_|-.I 1454 in

ambridge, England, that H was ready in Hirst draft and its ru':'i

ation was loreseen within one vear or bwo

It was to be expected that the announcement would be made by
el indeed ina letter of June 285 1954 o Director h':,_::_-l'-:'.-_-._
Margaret Bell reported that “The Linguistic Institute® is going
great guns, with all '.|'.l.':.'_|'-.'.'|| men on the third foor taking turns sit
ting at each other’'s beet. Erica [Eeiner] givies me reports on this,
midst her frantic efforts to attend the seminars and also write the
Dhctionary, the letter H of which she is attempting to finish in time
tor Jay [Gelb] to announce it to the Congress in August.

Ihe announcement was made at a special “dictionary” meeling
of Assyriologists to discuss the “Marburg agreement”™ that circum-
scribed the roles of the two dictionaries, the German one under the
editorship of Wolfram von Soden and the CAD. It fell to Cppen
heim to make this announcement because Gelb's report was non-
commikttal and did not mention the CALYs achievements, whereas

the assembled Assyriologists expected information about the actu

al Progress of the project.

t would be impossible to reconstruct the events of the
Cambridge meeting, since all the participants are dead, were it not
for the fortunate preservation of an exchange of letters between
Uppenheim and Jacobsen. Oppenheim reported on the Dictionary

i1l:.'l.'|:|'|:,'1 to Jacobsen, who had Hl.-h!:'.'l.'d i € ':1||_'.|:-1|| and lacobser - 11
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lhese wepp exactly the words Of reassurance and Promise of « _w.:-.l"-
erabion and support that Oppenheim needed for gomne ahiead with
the plans for the H volume even i the absence of | andsberger
who was convalescing in England from a heart attack—and in the
face of Lelb's reluctant ooperation. It is the more incomprehensible
that Jacobsen's attitude « hanged so radically vis-a-vis ( ppenheim
and consequently the CAD between summer 1954 and fall 1958 5
subject o which we will return. At the moment, however,
Uppenheim was buoyed up by the prospect of bringing out the first
volume of the Dig tionary when, it seems, even the director of the
Institute was skeptical about its future, When Uppenheim wrote to
Landsberger in England on October 110, 1954 about the happenings
since his return to € hicago, he reported on a proposal by Director
Kraeling to assist von oden’s dictionary instead of going ahead
with the Chicago project® He added Jay remained curiously
silent with regard to Carl’s proposal—I have the definite IMPression
that if it were not for his |‘-;|.'|,'|'. personal vaniby, he wiould ,_|=._.!-\. the
dictionary rather todas than tomorrow. However, he still thinks that
his organization of the material as stabed in the S0P s nothing short
o pertect and refuses to COMPromise in any way,”

l.'|l:'-F'|'.'1|'|q.'i.'1l himself was nat oo sure about the |J:|_'!i|.|:1.'||:-."a
prospects, tor which he foresaw hay ing to fight both the director
and Cselb, with help only from Landsberger and Jacobsen
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irticles and 1 only 1 S enthusiasm will last, Fle slans—so e iol

s ask, im the firsi

* me with the editing

and

P -\.-.i--: !l:-' H vl e within 131V

world work th o Ene Fiest crafe, | aer 1% Wneier thae 4

H Manuscrpl as HE T i'.-.llui'.'\-:I!'Il.:'.'.-' WinkEs
missioa by vobe and without qualthcateons or fo be movectked 0 foto | s s
i, Madsen ..:.I.'||: b 5k

dAent workinie as a VPt wehon 1% 00 rebuirn Bo e Movermiber Tsth ns at in the SONP

© e e i bility ko have i MY written (53!

Il

Ul kN SO i ng your ines ([ have conensh proposals) withoust

inferderemce fron . Thi 1 Han - woukd keep Gelb nominally in

all details of OB oukside
nlererence of Y sl wall Jav oo 1 B (55 qif 'r'--'-'-"lmih.'!'\- b
mtelligent to fail to see the real import of t i vabe. I he goes to Karl in this
Il only create there the impression of COntnuEous quarreling and |1
inunk that Karl is riather Bired of s anck our troubles (see abovel I shioet. | am

ned oplimestic at all alsout the fubure of e




vis doubts, Kracling wrote to Falkenstein on Cctober

elease the German academies from the Marbur r AR Tee-
Falkenstein  responded coas  lerms.
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Shll Landsberger arpued against publishing each lettor a5 an

L He advocated postponing publica
on unbil the letters a<h w ready for the printer. but to avoid
misunderstand; lemphasis Landsbereer’

I o) dIrncies
imem Lustand]

having alf

“absolutely readv for press™ [in absolut druckfert
betore the printing of this first fascicle a-h.
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TREAT DIMENSIS

and continued under their successors, Jack Augustin and myself,
until well into the 19%9(s

betore the hirst volume went to press, a sample quire of H was
typeset by |. | Augustin and distributed to Assyriologists around
the world. It contained the announcement of the publication, the
title page, and one page with the words halu; il A, and liilu B, (see
page 41) That was when the thunder struck. While suggestions and
criticism were expected, the number of mistakes found in the single
page of quites was .'-‘.f:::;::3'.'ill.:..'l. Fritz Budolf Eraus, the often
referred-to former student of | andsberger’s, |'-|'-.'-:’1,':-:-u,||' of
Assyriology in Leiden, not only took exception to some of the
CAD's decisions about format™ but he also took the trouble to check
eVery I~i|'|;.:|'t' I.EI.I:"tl.' in the :-.'|I1':‘:"'!|.' e and found countless errors in
the melerences and occasionally in the quotes themselves, The
Chicago team was shocked. Our confidence was shattered: we neves
mmagined the manuscript would contain so many mistakes. It
became clear that the manuscript of H, ready as it was, could not be
|'\-:_||'-|'.-J"||_--,1 without revisions. This CAXPCTIenOe |'!..'|g:| ||'|l.'*-~.'|||,||,._|r_1I et
that the editors decided that henceforth every reference was to be
checked against the cuneiform original after the manuscript was
typed and before it went to press, a practice that continues to this day.

While the editors had not imagined that H—at least the sam-
_:"-il.' cotld be so bad, there was r'|-:'-t|'.i|'::,: o be done but o £
|||'I'."'.'I\.i '.".'I|.:'| it. And B ahead |E'II_"I |_|:,|_| 5311' I.‘.I.I'-I.‘-I-.'Ii.l-".' -_||"n_ i.;'.|_|-\.|:|.'
had to be checked for accuracy, but questions of format, brought
up both internally and through the comments of the readers of the

"'-\."ill"il"'lk' I.'!-\.'a:‘:':l!'_. I'I..|I.1 (4] |.'Ii1.|' ::"'..'.l. k Seat b I._'||_I NowW 2vVer maore i|r'|l‘1|'5.|'
tant i'l:l|'1|i|'.'||:i|'l."| af the first truits of the CAD. To that ,|i,--||l the staff
often worked evenings and weekends, even enlisting the help of

Mrs. Oppenheim for such tasks as proofreading and creating cross

references. It was, according to the working style of Oppenheim, a
Face '-':-:r-':““'“t the clock. Here the 5;||-.:xf |,1|,*-r_-u_|;|,'|| relations wilh
Augustin were a great asset. “Augustin assures Leo™ said
Margaret Bell in her letter of March 29, 1956, to Eracling, “that a
copy of the Dic li-:'-l'l-.:1:-. will be bound and r.,'.:||,|:-.' for the A0S
meeting in Baltimore., That means that the last 3 signatures of
rewvised page |'-|':1|-I' will leave here March 31, arrive Germany Tues.,
April 3, leave Germany bound Sat. 6th, and be in Baltimore the
Yth. What a man and what a schedule. | paid the second install-
ment of $1500 today. He sure has earned it. As of today there are
orders [or :‘\.-_-:_l'-l:"-iu_'w. -

First, of course, the manuscript of H had to be finished and

approved by the Editorial Board. The formal approval was to take




I_'!.I.;'_ by written vote, on August 1, 1955, according to a mobion
passed on Wednesday, June 22, 1955, at 2:00 .. in the presence of
the director of the Oriental Institute. Nevertheless, on August 3,
Erachng, m letters addressed to each member of the Editorial
Board, had to remind the Board of its promise. Thereupon, the edi
tors turned in their votes: all tour editors voted “ves” on content.
but on the gquestion of form only three: Gelb. alone. voted “ne.”
Even the final style of the printed volume needed to be estab
lshiedd. .i‘-\.'.'.-\.'.ll'.:_: s secretary Fritzi torwarded (o him one copy of
‘cach sk El. of Assvrian Lhictionam |":'| I-.'-.'--_“ O o }'l'."l""n'l . i"'.:'-'.

she also reports the appoimntment o the new editorial secrefary:

"We have got Miss Bowman for the Dictionary, “ and “Things are
boiling and *-|l.".:l!'|i:!'.'. UpPSEanrs. 0 OmE can quibe ac |_'|l|_ the fact that

publication approaches.” Mot to be outdone in the news depart

ment, Margaret Bell wrote to Kraeling on September 6, 1955

amone other itlems, “Miss Reiner 15 now a Ph.D [he first draft of

the letter E was finished Rowton right on schedule [he
Assvrian Dictionary is relatively calm

I we the quality of the dictionary, Uppenheim, possibly
worried by the mistakes detected in the sample page of H, decided
to submit the articles, in final manuscript or in galleys, to nonresi
dent Assvriologists for comments. The first reader was W. G
Lambert, then at the University of Toronto, whose suggestions for
mprovement are acknowledged in the Foreword to Volume G.
Besides Lambert—who read the manuscript—other colleagues
read the words in :.:-\.'”l."- PrCsOs; the role of all these contributors is
laid out in greater detail in the section on Outside Readers.
wavice and end Ouragement also came from l:':"l'\-l-.,--|i|;-||-g| 5 ol
friend and colleague, Abraham Sachs professor at Brown
University. Sachs was that ideal reader who, by his own admission.
read each clume of the CAD cover to COVEL, A5 S00n as it was |‘-||i'|-
hshed; he read not bo criticize but to learn and . whenever !_"|I-1:-u;i'-_|.-
--I":|:I|'II.!|, FEOIY IS BITOW ;'\.'ll:__"\.' Wy !";lll_ I'_I-\. -\-!"'-.'| :.\,'l i |||!'||'!...'!I'I|l.l.' |..,'.'.
in Babylonian mathematical and astronomical texts, his interests
and curnosity were wide ranging, and his memory, as well as his
tiles, prodigious. His previous connection with the CAD
(19359-1941) led him to appreciate the work that had zone into these
volumes; he was, at that juncture of the CAD's progress, the idea
concerned but sympathetic reader. Often, instead of pointing out
errors or additional data, he anti I|'.'||-.'.| --|,||1-u|.'.‘§|'_l.'|'||_ vilumes and
sent to Clppenheim references from both published and unpub
i:"-\-:'l:'l.i texts. Some of his contnbubions are ackmow I'-"\-!;;,""-:: i” tI'I'\.'

e 1 =
!".':l 1| artcies of thae | ::l.:l'l-\.ll"l\._ FoyT !\.'\-\.-\.!”'\!I'\'Il'_ :||||i.||'|' e
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Y Credlit
er the publication of Volume H that questions of
rormat came up again 4l wviolved such decisions as selection of
ivpetaces (bold face for kevwords, smaller font size for references)
and of paragraphing with and without
from the layvout of the H volume that wis

unsatistactory. Abbreviations and cross rerenel

revision. | e o nanges were adopted in the

nas a completely ifferent look fr
it immediately and from al

ceding or following H in the alphabet. An early decision was to use

£ 1 . i . LG " | P & - ¥ B ¥ -
he well-gstablished acronvms tor )ournals but to guote books witl

the name of the author and a short, b prcal word or two of
[ iz pr ited the ap 1 ibrecht Goetze of Yal
University who had founded “a so AR unmintelligibie
abbhrey E.':'l,""‘- ]! | 1 T UMTHRERn S En-'|.||- whin
could not see why they should pay for the extra p IPET MECESSATY
tor printing lengthy references. Oppenheim simply said that ans,
Bocy who i'.l"- ProciLeeg b WK l.il"‘-' rves o have his of ;!l."' LTI
[he CAD still adheres to that principle
prolems of 1at, s ACCUTACY
T A | ! urrent stake
from the parbiculat oach ieht and evenhg
'|'|_- |:':-.|:-.'I'.|:-. were not the on . nar the n [
roblems that confronted the CAD [ he project was o
eral crises bebween 1955 and 1959 and
While in the course of various reorgar
duties and responsibilities of the editorial board
Lelb, lacobsen, Landsberger, and Oppenheim
voted upon, and approved and sanchioned by the director of the
resentments were bullding up asainst the man-
ner in which Leo( Ippenheim, the editor-in-cl e ran thie projpect
Theze resentments I rsisted even |:|.'-|,|_;:|'. on repeated OCCASI0NS
the members of the board often at the initiative of | horkild
'-L'-.l.l:‘w-.'l'l, % -‘-'.x'l.l 8] '.'_i'- S | '|!";"I.'I':'1-." m the T 1-|'-|.:|'*-u||"i|i‘.'-. (8] :'q_‘l'!"'u[_
e YR i"'l'll':.'_ 'l.l\.:l.k:\.'l_i o anc eviern SUveral more ".-.'-I:.Il":'l.“'\- S
Each of the members of the board had his own MEASONS fog .'.ir._-.\. L=
||:, i & :'I'I:"'“I'!'!ill.'i'||.‘- Wraw O [ -'l'q,l.q.'=||!'l::. L .I'I.:' !I.h; not viel overcome
his disappointment on having had to concede that the Dictionary
could and would move forward on a new track (as he stated in the

Forewonrd o A |_ i.'. XX “laelb w ent On o I-q,'-l'. & {of .'||"---.'r1-_|,' tor one




vear, which was prolonged indetinitely
LTV LF RS i 15t bt the new

other projects. s eyvenbually also enjoyved serving as the expert on
linguistic matters and on early texis (on Old AKKadian but also on
Old Babvlonian roval inscriptions for which he had not ondy an
extensive bibliceraphy but also transliterations that he strove o

1 1 § e |
!.”'._-:_' L o clate ) when e was Consulbedd, mot least at t "_."'_. Il

prompting, by the Dictionary staff. Landsberger princ ipally
o enterprise, for which he ooned the
st but rooted i his athibude towarc
vhat he called “affectionate immersion
and various ._|||||}:|.|i||I'-- about the

B CaimEe LD 1N NS € :":'l'-!"-.'l'.-.fl.':'|. L Y ill‘: 'hl-li.l'-

norks to Boraus that Uppenheim has official
wer as editor-in-charge for three years, although as editor for

car onlv. iust like the other three members of the board

Oppenheim was trying to adhere to a timetable and thus often

reclaimed the Dictionary manuscript from the other edibors before
inished review of it. He also negleched

in which various issues were supposed to

sclssed 1 which could have served o venlt the stath

ings: instead, he went to see each staff member individually to dis

cuss policy or practical matbers.

9 I i 1.4 -
I thie ong it was I norkild lacob [ s i _:|||.:.|.|.

EIVED s SUPPOTE TO bl !"'l"' eck and to its director, |'."".|'|=\.| :I"i-\.ﬂ i 1L
could not go along with it tragically, he chose not simply to with
graw out o iy to stop the progect .:.I-.'!'.l.".|.-.':. At hrst. |

swaved from his negative attitude. In June 1956, Margaret Bell

vrote o Lhirector Kraeling [he work on gimel |G proceeds on
hedule, with the MS due to be sent off to Augustin on July 15
et to be s0 proud of Leo and Erica and the others, Thorkild has

: :
to resist and 15 Keeping up with the work handed

lacobsen’s obijections centered on the lack of time allowed to
indsberger—with whom he discussed the Dictionary and various
other scholarly matters every atternoon 10 revise the CAD man

uscript; on the high-handedness of the editor-in-charge; and on the




ANy ermors remaining n consequence in the final manus: ript and
even in the published volumes. All these stemmed according to
lacobsen, from the dictatorial wav in which the editor-in-charge
ran the Dictionary project, instead of fol owing the American con
stitutional system of checks and balances

I:'I.'I."I"'l.':' differences lay under the surface. lacobsen had certain

ideas about Mesopotamian religion that were first expressed Iy
l 3 ]

hum in the volume edited by Henri Frankfort. Befor

intellectual adventure of ancient man: An essay on speculative thoueht

e ancrent Near East, and eventually expanded in his Treasures o
Lharkness, published, finally, in 1976, Before his ideas appeared in
print under his own name, he tried to include them under Appro-

prnate vocabulary entries, so to speak endorsed by the CAD. Since

lacobsen’s major attack was directed at the E volume, perhaps it
came down after all to “whether the king slept with the enfu-
priestess or not,” as our Viennese friend Hans Peise . professor at
the University of Chicago’s Law School, put if

Another deep-seated difference between CUppenheim and his co-
editors was Oppenheim’s “aversion to theoretical talks,” to use
Landsberger’s words, and his conviction again in Landsberger’s
wiords—"that only the spirit of the workers counts and that thex
can easily submit themselves to any external shape of the art
Cles': while (elb relieved that order and l.!|'_'.!.-|I':|.-".||.i!‘-|| W
already halfway to achieving results. In the end if w as Uppenheim,
generally regarded as the dreamer, who showed practical SLTISE
when, as stated in the Foreword to H, “faced with the grave choice
of whether to strive for maximal penetration in depth with publi
cation in the indefinite future, or o make an orderly though nod
always dehinitive presentation of the accumulated maberial within
the reasonably near future | [he] decided for the latter” Volume
& (H), p. vii. It was the example of the MED that gavie the necessan,
I.II:I.|I.'I'|.'III'||‘i.:I-_:_ b has decision, but it was his passion, x-m-:||_-_~:|rm| in
his motto HAEHERTE IECESSE esE, tivere ionr ezt iecess™ (o sail 15 neces-
sary; to hive is not necessary), that impelled him to stav. undaunt-

o, with the propect ror twenty vears, until his death:
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the new ll.".|'||:|l|-.'_!;:-. For some attempts in that direction, see the
section on Computer Concordance.

{ omparnsons are ditficult to make, but if we take as an .L-x,“'|-.|1|.,-
the MELYs longest letter, S, published in 18 fascicules with a total
of 1,268 pages and thus comparable to the CAD's 5, published in
three parts with a total of 1,365 pages,® it took the MED six years,
from 1956 to 1992, to produce it, and it took the CAD five VEArs,
from 1981 to 1986, o prepane thie manuse ript and another six vears
o see 1t through press

it 15 perhaps less surprising that both the CAD and the MED
grossly underestimated the length of the completed di tionary. In
1956, the length of the completed MED was estimated at APProNi-
mately 8,000 pages; in 1963 the estimate was raised to 10,000 pages;
in 1984, shll under Kubin's editorship, the estimate was 12,000, and
in the same vear Editor-in-Chief Lewis estimated it at 12.000. The
19495 estimate was .'|||'|'.,|||:-. | 5000, that is, almost double the oried
nal estimate. The projections of the CADY's length and timetable
were similarly unrealistic. “Breasted guessed that the final product

might run to about 3,000 pages in six volumes,”” and in 1949 Gelb

ecstimated it at 4.000 PRZES In three volumes,™ “but the first fifteen
published volumes already include about & 200 pages 8 While 1
don’t know what caused the MEDYs underestimabion, with the
CAL it was simply that the articles got longer, as more references
were quoted and more in extenso, more of them were translated
and not just marked “cf.” The reason for this expansion was
twotold. Une reason was the desire to supply the reader with more
material, bath the mon- "-.u._l. riclogist reader who needed transzla
tions of the entire quote, and Assyriologists who did not have
access to the texts cited; this latter need was driven home to
Oppenheim when he found, upon teaching at the University of
California in Berkeley, that books cited in the CAD articles were nof
available in the ibrary of the universitby s, it fell to the CAD o
include all the necessary data
A testimony to the merit of this practice comes from a colleague
inSanta Barbara:
At Yale and Chicago, it was quite easy bo do the necessary work [acil. with
wm bexts]: evervihing was at hand. Out here. it's quite difficult. So "
o appreciate the in a way [ never did...a veritable oxtensive o
wral that 1°d > alsle bo e othemvise, | m grabeiul for

C DUAERE

scholars in other disciplines also praise the CAD's practice of
EIVINg not ondy extensive I.Il'.lll_l.""!. but also full translations of them,

0 that the nonspecialist is able to use the Assyrian Dictionary. This




which I had not been aware was brought
Morpurgo Davies, the distinguished Indo
st of Oxbord University, when she said that a dichionary

j s one does ot know 15 mostly unusable, so she was

wrised to see that she could use the CAD, because it has not only
quotes, but also a hull translation of the quotes. Moreover, an

overview at the beginning of the article shows how it is structured.

I'he other reason tor greater prolixity was the publication ot von

Aoden s Akbadiscies Hondmorferoach (AHwW ), wherein if was hound

that sometimes AHw. managed to cram more information into the

lemuma i much less space than odid the CALY.

[0 widen the Held of comparison: The Berlin Egy plian
Lhctionary, on which the CAL was to be modeled, was inibiated in
1897 the first of its five volumes appeared in 1926 (thirty vears
after the project was begun) and the last in 1931; it was itself mod
eled on the Thesaurus Linguae Latinae whose publication was ini-

R
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hiated in 189 and 15 not vet fimished in

More and more space was allotted to each entry in the MED too
A Editor-in-Chief Lewies described to me, the articles became more
fulsome with time; while Kurath initially wanted only synonvms,
as time went by the entries contained more citations and more

!'::_- [itehiiH ES T |.|'i*- l\."\.i.“'.ll'l"'\-l.l."l mayv have |l-_'|_-|'| 1|:'|:||.|:

franslations
to those that ;":-.'-l:'li_"lq;ni a like diey |,-i|:|'-|:'|..,-;:=, i the U ALY
While the letter H was declared “the average size” letter, com-
prising 1,20 of the tile cards in one filing cabinet, it would have
been no surprise that the estimate was off the mark, So iF was not
without astonishment that the CAD staff saw that the guess proved
}

correct. For example, the letter M occupied three filing cabinets and

Incieed 11s |'I.Ii" ication extended over bwo volumes (parts 1 and
of 441 and 324 pages, respectively; the letter 5, which filled five fil-
ing cabinets, needed three parts totaling 1,365 pages, All the while,
I:,lll.'- CWET, the '\-|"'.'.l. 1] |_i|_""| |||l.'-\.| (8] ':':I.I:'. dual '.'-\.|!|'||'-\. e IOMEer L1
tbarly, it seems, AHw, too expanded its coverage, since the pPropor-

nons petween the two dichonanes did not change substantially.

EDITORIAL POLICIES

e original announcement (see p. 35) of the impending publica-
tion of H stated that “present plans are to publish at least one large
volume a year, or two of smaller compass. Corrections and addi
£

s will be prepared continuously in the editorial office and will

b ssued, as sutticient material is assembled o make LI o =T e




volume of supplements, from time to time.” This plan necessitated

of course, that as soon as H was sent to the printer. work would

concentrate on the volume next in i-:l:_' in this INSIANOE MOV INE
backward in the alphabet, Yolume 5 (03

Indeed, G too bears the date 1956, no doubt owing to its smaller
size—I148 pages as agmnst 266 of H—but also to the sustained
‘mgh” of the staltf after the successhul launching of H. The
\ssvriological and editorial statt remained the same, but the posi
hon of assistant to the edibor was added, hlled by Elizabeth
Bowman. Miss Bowman eventually took over all the editorial tasks
ifter the resignation of Hallock, who had been editorial secretan
tor Volumes H and G; she steered the CAD between Sevlla and
Charybdis for many years fo come.

Fhe lavout of Volume G differs substantially from that of H and
has et the pattern tor all subsequent volumes. As | ppenheim s
Foreword states, “The present volume of the CAD follows in gener-
al the :.'!.'.'.Il."l'l'l established in Vol, 6 (H). Onldy in mino: :_'.*-in!-- SUCH as
thie organiEaion of the semantic sechion, and « --i'-n_'._:.:“'-. in e lavout
of the printed text, have certain simplifications and improvements
been introduced which are meant to facilitate the use of the book.”

s editonal secretary, Hallock oversaw the English and strove
tor consisbency in stvle and ererences, The "dratters™ and editors
often chabed at his editorial changes that in their eves betraved the
nuances and the tlavor of the original quote in order to conform to
some ideal of correct English grammar and idiomatic I nglish.® Ik
was only under Hallock' s successors that such contlict between the
Assyriclogical statt, predominantly non-native speakers, and thy
editorial end of the enterprise was solved

While Hallock still appears on the title page of Volume G (1956)
a2 ediborial secretary, the CAL had ac |||_:i|.'|_|_ as mentioned. a son-
sitive and highly intelligent manuscript editor, Elizabeth Bowman,
as assistant to the editor. [ met her in 1953 at the summer Li 1 st
Instibute at Indiana University and we remained friends while she
went on to obtain a Ph. . in English linguistics at the University of
Chicago. She let herself be enticed into joining the project and
remained with it for six vears, from 1955 to 1962, She ruled it, as
:_‘.l|'||'||_-|=.:'||-:;1': Pt it with an iron hand, SUPEry i'-il'.:.; thie | I!'.'.ii-|" a5
well as the stvle of abbreviations, quotes, and similar bechnical mat
ters and overseeing tvpists and other lowly part-time workers.
Even after she moved on, she wrote,

smpathize wiih




e age of experimentation did not seem to be over: Yolume
Looincluded, at the end. a nine pragre list ol

Additions and
Correchons to Yolume 6 (H), | artunatelyv for the projes k. this pro

d :
cedure caused so much hue and cry that it was abandoned forth

with.* Director Kraeling objects:

il'l'-:-'-"--‘l. had the :"“-"'ii'tll'x1 Additions and _orrections e
ahead, soon no one, not even the CAD staff, would have remem
bered whether to look for additions to E in Yolume G or in Volume

1), and so forth. As to Kraeling's second suggestion, about Keeping
“1h

he history of the propect or the pr wedure of the editorial opera
tion™ tor a ftuture publication, it is only now, with this essav, that
krachnge's sugpestion is being fulfilled, in part




LINGUISTICS AND LEXICOGEAPHY

Elizabeth Bowman, the assistant to the editor, was not the only
member of the staff who was linguistically trained and inclined. |
o had come o Agsy Lll:'-:_;'\-. trom linguistics .||I|‘:|l.|:'.:'| not the
descriptive linguistics then in vogue in the United States, and this
background was perhaps a factor in my being hired in 1952 by
Gelb. Gelb himself was a champion of the then current structural
linguistics .||1;'-||'._!|_:'| and had close friendships and mamy discus-
sions with his linguist friends Eric ' Hamp, Robert B. Lees, and
Leoree Bobrnnskoy, The carlv 1950 were still dominated by post
Bloomfieldian structural linguistics, the pre-Chomsky, neatlv-laid

ot theory that appeale d to Gelb’s sense of order and symmetry.

His SO was built, he maintained proudly, on linguistic principles,
:

and he did not see how s -.'ll|||'.|'.'_.I|'*- could nat instantiy Il:'\.ll"".
been won over by it Gelb regularly encouraged his students
Akkadian to take at least one course in the department of linguis-
tics. For me he arranged a fellowship to attend the Linguistic
Institute at Indiana University in the summer of 1953, where [ not
so much learned I,'ll".lw.'-'-'\.'|'llil'-- ancl be :'||'.-.|I:- 5 (Ehat were amyway
S{HHY O I_'\ll,' '\-I,;i"'l,'|'\-q'|_||,'-,i !l'. THE" Y 'I'."-x'-l'i"n":ll" Ih'.;iill"'l-_:. '.'.il.:I
Chomsky's pathbreaking 1957 book Syntactic Strictures), as made
long-lasting friendships that accompanied me throughout my
career at the University of Chicago. A special boon of the Institube
was forming a friendship with Elizabeth Bowman and thereby
securing an outstanding manuscript editor for the CAD. When the

Linguistic Institute was held at the University of Chicago i sum-

mer 1954, at Gelb's urging Oppenheim and Eowlton also partici
|'-.:'_-_-._| alomg with me in a seminar on iu,"-.i-.-.!_-_;_l.l}li"-. given by W
Freeman Twaddell of Yale University.

My personal research was for many years divided between
}':I'_;I-.'-!u_:;ﬂ._.'ul (text=critical) and linguistic studies. The latter bore

fruit in my monographs on: The Elameite Langrage and A Linguisi

Amalysis of Akkadian.® 1 also served as "i'\"-".h'."'i"".'|"‘1'.>|'. for the CTAD
toward the linguistic commumnity, at meetings of the Dictionary
Society of North America, and in a paper given at a Conference on
English Bilingual Dictionaries in 1969, published in The Linguisti
Reporter of the same year™ It is even likely that my proclivities had
an mmbluence on the ALY s |'|r.'.-.'|El.'|.'*-. which in the area of Iranscrik
ing Akkadian words had aleeady diverged, uncer I.”'_I.I'\-I'H'l'.;:-]';.'\-\.
influence, from the :.I'I‘II-'III"I'||:- -I'\-.x'-"}"ll.'-.! pracice

My monograph on the Elamite language (which eventually

carned me my tenure) tumed out to be one of the causes for




dissension among the editors. Gelb although he was the one whao
nvited me, teared that Hallock, to whom he was bound by a long-
standing friendship, would be e ipsed by me in the field of
| E||i1'i|l.' ||'|I’. oth of s '\-\.'_:_l.\_'ill_'-_":_ A was :|_'|'_|~'__'||'| kO -\.|_||'\:|'.._ kI
|'=II'!|'I'-"|.ill'| until Hallock was named professor of | lamite

Other causes for disagreement reflected inherent differences in

the interpretation of the source material as well as in the tactical

approach to lexix ography. Jacobsen agreed with |."-'.'~'?'|,'|"||_'i::! i e

beginning against the dilatory attitude of Gelb a ipported the
plans ror :."-'.I|'|!||.::i|l|' | i an :-:‘:.i.|'||'|-_:_ l-'.!‘_'|!|""-\.:|:|"' with
Landsberger until his resignation from the Board. Landsberger,
understanding Jacobsen’s concerns, while complaining about the

insane haste”™ that prevented him from probing the depths of the

meanings, also knew that the project must move forward: at evers,
crucial juncture he resolutely joined a united front with
';-:‘FF':'-'II.I"'!“" and me and came to the CADYs defense, even as ke
knew the risk of losing Jacobsen's fi iendship and companionship
Ihe epistemological diftferences underly ng the \|'|||':|'-|'_.:::.,'-|'| i
the Dictionary had never been formulated, explic |||.., or not, mor
had the necessity for formulating them even been acknowledged
(The SOP dealt mainly with formal matbers.) I-.i_'-|_-..__i.: |,, divisive
was the matter of the speed of production. Speed was crucial for
Uppenheim, who believed that it was essential to shiow  the

Assyriological world that the Dictionary could be produced and
that a slackening of momentum would doom the project.
Conversely, any speed, be it minimal, was always too high for
Landsberger, who needed to familiarize himself with the word's
envirnnment and entire family. He needed time to immerse him
self in the culture-historical aspects or material culture aspects of
the word he was working on—and he was increasingly asked to
work on precisely such words—and chafed under the deadlines
Clppenheim tried bo Impose,

Landsberger s comments, written longhand on vellow foolscap
with a no. 3 pencil, so that they were always difficult to read,
encompassed the word's semantic family and other derivatives or
semantic parallels. Still, he did not mind if all his remarks could not
b incorporated in the pertinent Dictionary article; these remarks,
however, were nol discarded or forgotten—rather. the “vellow
sheets™ were xeroxed (in an effort to preserve them) and then filed
under the word or words that were extensively discussed in them.
A5 AN |."~..'||'r'||'l||'_ Landsberger's “yvellow™ written on the occasion of

Je. in which he discussed several of the adverbs

meaning “perhaps,” was used in the redaction of the articles surri




(@ssurrer) and fesa, when attention was drawn o Landsberger’s
treatment of these adverbs through a filecard that simply said “See
BL's yellow under minde.”

& corollary to the |||:|'--Ii-.*-|*- ol a-}'-_-u,'u_i was that of |,'||-!'-:|': A M-
tioned, Landsberger delved deeply into the meanings and usages
of the word treated and its ek mological and semantic family, so
that "depth™ for him was not one-dimensional; whereas Jacobsen
tried to tease out meanings by successive probings ever deeper into
a word’s hidden lavers. It is in this way that the questions of --}'-.-u,'..l
VETSLS q.!i-.'}"lh .'.""';.I'_::Il_'l.l the Editorial Board.

Vast areas remained undefined or were interpreted according to
the individual editor’s convictions and preferences. Such items as
the preferred and proportional lengths of articles remained unspec-
ili-:'.|_ l.'-.i‘.|'.l.'|:t LY l.'i::.'|‘:1i|1.:,' -\...:'\-'\"-I'.!lllll.'ij bt say verbs over MOLNS, earlier
attested versus late words, material |l!'l:|'| = VErsUs COng |_'|_l|-, and the
like: often one or the other editor, di playing a special interest in a
wiord, gave it disproportionate space. Thus, it came about that one
of the cubside readers, himself a specialist in religious texts, who had
beon sent the manus ri!‘l‘. af Violume G, could ask: “Who 15 so inter-
ested in gurenrrn? "—the word gurgurri, defined in the CAD as ‘a
craftsman working in wood and metal’, having taken up substantial
space of the volume, In fact, it takes up four and a half calumns of
the printed Volume G, versus 21 lines, sub qurgurrn “Metallarbeiter,
Kupferschmied’, im AHw., and two lines, qUrqure ‘metalworker
5P, | :'-|"|"|.'|'-I:'|iri| Jin e Concise Dhetionary of Abdand .

This “metalworker” also serves as an example for pinpointing
other differences in scholarly outlook that affected the collabora-
five eftorts of the editors and staft. For Gelb, socioeconomic histo-
ry reflected and “explained™ the ancient civilizations far better than
their literary and religious history, a dichotomy that he expressed
succinctly as “Tammuz and onions.” His belief is also evident from
his 1952 report on collecting material for the CAD

1951=1952, we ang

1.4
fibes. | shiowsldd Hmabe

una- bembhe o
ronal-histoncal inscnpt
lavrs, Amarma
Il:l'“":l" L DIRErArY, med S
atical, and astrological

DT RS, O, o= .'!'ull wLLTHEL
With the exception of the category “epics and legends,” the
“nine=-tenths”™ of the sources are all of the “onions” variety. The core

of the Mesopotamian tradition and the entire scientific literature,




wiat :."l."'l"':':"i!'l'.'.ll'l called the “stream of tracition” textes thooe tha
were used to train and tormed the corriculum
Mesopotamian scribes and were collected and deposited in the
royal archives of Assur and Nineveh, could, according to Gelb, be
incorporated in the files in a single year. In effect, the corpus of lit
erary and religious texts, and such scientific bexts as divination
1TRL -\.Iil.ll'l.'. .':'LI .I'\-ll'\.l:ll_;;'\.. .“\.ll{'\l'-\. withy it Close to bwo hundd ped
thousand lines, the Homeri epics and the Old and MNew
[estaments taken together
In contradistinction Jacobsen, who had a more speculative bent,
attached I.:I'I'.:! IMpol tance to such matters as fertility cults and the
k !':.:'*- dannual sexual union with the goddess—ithe so-called eros
to secure the fertility and prosperity of the land,
ated his theories from ITHHITNAS SLATIMENLAT SO LIRCEs |5=.|I A E
have had relevance to the “Assyrian”™ Dictionary. His theories
WETE SOmEenmes referred bo by o :"r'|'.':'||'.-.'::|' uncharitably, as ; pin
point horizon.” However, once they were expressed in his Treasures

IFKHIESS they weng insparational for many Sumerologists

Nor was the CAD supposed to be a vehicle for the ideas of one

ndividual. The editors of the CAD were not to engage in prosely-
| .

hzing. For Uppenheim, the CAD was not a means o proclaim
some truth, only “to make an orderly tho 1rh not alwavs definitive
presentation of the accumulated material,” as he had stated at the
outset. For lacobsen, however, it was i'|'.'_'-|,'||:._'_1'_ that his insights
into the grammar of Akkadian—some of which were considered
faulty by Landsberger and especially his ideas about
1'-=l.'*--";"l.lI.II‘;I:.I:'l I'|'|!:.‘:I:l:‘: (s above P W=—find their way under
appropriate entries in the Dictionary.

Lhtterences amose on more lowly, technical levels too. In the mat
ter of transliterating cuneiform texts, the CAD adhered to the sys-
tem advocated by Gelb, although there were always minor devia
lions in the treatment of Sumerograms, that is, Sumerian words
embedded it the Akkadian text but that were o be read in
Akkadian. Less well systematized was the matter of transcription
of Akkadian words, E el ially the use of diacritical marks to indi-
Cabe ||'I'::._'I|' of voweals, The notation of vowiel :'-""E'-tI'- as a distin
guishing feature in the grammar of Akkadian did not follow the
standard Akkadian grammar; in February 1955, Hallock
described a system based, he said, on “arbitrar, pring i|'||_'-." that he
had devised tor use in the CAD, but it was never |'l|.":"i!‘--5'il.'x'§. [T
LAlLYs |'l|'.'|xl,i. & was eventually set out in 1965, post factum b QLT
colleague J. A. Brinkman, who also pointed out the ma Ny inconsis-

tencies in the various volumes
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I-:'|'|"l |'l;|l.'i||'l l\.'\."'.lli.'l very well live '..'.'il_l! S I ||7\.1 I'!l.:\'. 0T a5 s0Ime
would say haphazard, decisions as long as the spirit of the enter
| 1 8

prise was imtact and the momentum did not slacken. Gelb’s with

drawal, even though cavsed by other reaszons, spared him the

anguish of being associated with inconsistent editonial practices




THE CAD’S FATE IN THE BALANCE

lhe peaceful collaboration on the Dictionary did not last very

1z, Whereas Gelb slowly adjusted to the new stvle of the ALY

Was r|l.".|a-.'l.| to be consulted on individual words and points,

relations with Jacobsen took a turn for the worse, In Ok tober 1958
he challenged Oppenheim to abide by the agreements entered
among the editors of the CAD Y On October 28, 1958, ( ppenheim
wrote to Jacobsen in answer to Jacobsen’s eight-and-a-half pages
long letter written bwo davs earlier In his letter Cppenheim
answers “tormally the question contained in the final phrase of
yvour letber that it is and always has been my intention to ‘exercise
my duties in conformity with the legal framework which has been
;1|-:'\-::‘~|_'||:._ E"I-."g.'l.lhl.'l.l AN -\.:!.!.'.'i.hll'.:- I am also willing, as | have
always been, to accept any positive criticism of my work as editor
in charze; but 1 shall not answer vour “accusations’ nor retort with
d l.lE'hl'I.I:-. af my achievements " lacobsen ac L||-.'-'.'.||_'-._1-_:l|_-;| 1t
Uctober 50, with the words, "I very much appreciate your unhesi
tating and clear statement of your commitment to the legal frame-
work of the Dictionary and vour firm statement of intenbtion to
operate wilthin it

Stll the intervention of Director Kracling became necessary to
set the ground rules. In November 1958 he laid out the organiza-
tional principle of the CAD:

15 CANNIIAY]

admimstrakive and execy




wak Lhere evie

of the prerosati

Wi

Dhetails of the :.‘|IH.'l_:',!'l.'-.'I'l'll':'lIH that aro=se in the fall of 1958 and that
had necessitated the intervention of Director kraeling are not avail
able. The reason, or perhaps only the excuse, for them may have
beon the l.!'lll.'-l:l.ll‘..'l." my own reappointment or promotion. | had at
that time been research associate with i.""."il'l:':"l“'ll"'l al rank of assis-
tant protessor since July 1, 1956, When the question of my promo-
tion was brought up by Kraeling, in a letter to Oppenheim sent
from the east coast where he was convalescing, € Ippenheim wrote
a :_;|.‘-'-‘-. il‘::&: erter to hl'.:l.'iil‘::_:‘ dated October 24, 1958, re -:'-:‘:'ll‘:ln.'."l._.'ill:g_'
promotion to associate professor with tenure; the promotion was

supported by Eric P Hamp of the department of linguistics on the
| .

basis of his evaluation of my analysis of the Elamits language in

ralinech ger Cireienfalistik

Under other circumstances, | would have been willing to accept
reappoiniment as assistant professor and wait for the pm|1|.1:i-.1.'1 o
associate professor with tenure, but in view of the deteriorating sit
uation of the CAD [ indicated to Director Kraeling that 1 could not
accept reappointment as assistant Professor because '|i||| the last
tew days, a situation arose which, considered from my personal
point of view, gives me an uneasy ftecling about my future career
with the Institute.” 1 beared that | could not feel “assured that the
Asavrian Dictionary Progect w as going o conbinue without such an
interruption which would terminate my appointment with the
Inshitute,”

|I'l'l'.|il.'.|i'5:.. it wras the .'||'l!‘|l||:‘.|1'||,"'|l, of a i:|r1||'|1_' membar of the team
that led to an at least temporary respite in the dissensions sur
rounding the CAD, instigated by Jacobsen’s real or perceived dis-
satisfaction.

[he chaim of events started with an invitabon received
Oppenheim from Johns Hopkins University. Director Kraeling con-

viened a ."|‘.|.'-:".i|'|_;; of the Editorial Board on March 5. 1959 1o inform




them of Oppenheim’s wishes were he to agree to stay in Chicago
Oppenheim had stated to Kraeling, “If | am to stay it will be
because of the hope that by devoling virtually all the rest of my
scholarly life to the Dictionary | can ace |l:'|'.i1|i--|'| more than if [ were
to devote myself to a variety of enterprises. For this 1 need the
proper working conditions.”"™ At that meeting, by majority vote,
the members of the Editorial Board designated Uppenheim editor-
in-charge for three vears bevond June 30, 1960 and director of the
Assyrian Dictionary Project. Jacobsen, in protest, resigned from the
Editorial Board, but his resignation was not acce pted by the direc-
tor at that hime.

Mindful of his colleagues’ perception of his role, Oppenheim
also made clear to Kraeling that

Ch

oLk ldlered ae

I CONSSqUence, on March 25, 1454, I._]:'-I_'u_'!':'||'||'_-1 |t|'|-a._-!1|._-.|

memorandum on the Assyrian Dictionary to his colleagues.

states, among other things

Witll IO

apreet bo dedicate all his
L% '\-:\.i'.i'.li 1N =171}

Also in March, | too received an invikation, bo wit as lecturer in
the department of Semitic languages at Harvard University. The
director convened the tenured voting members of the Oriental
Institute on March 31 “to consider what to recommend” in regard
to this offer. In the absence of other records of the two meetings,
these momentous events of March are best recounted in the words
of Kraeling, in a letter addressed to Jacobsen, and in a memoran-
dum to the voting members.

In his letter to Jacobsen, Kracling writes:
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Jacobsen himself, in a letber to the members of the Assyrian
Dhictionary staff, justified his resignation by invoking as reason
"that recent evients have tended to concentrate all effective PowWer
in the hand of the editor=-in=charee and have rendered the system
of checks and balances hitherto |'l|'-:"l.'.::|i|'|__: inoperative.” He also
reatlirmed his conviction that “the announoed 'r';1',|-, v of the

Dictionary ... must be II'.‘.-:.'IPI'-.".-.I.| S0 a5 o per nit a reasonable

degree of penetration and in a few special cases even maximal pen

efration” and that “achual power of decision in Dictionary matters
should lie with the board as a whole rather than with any single
peTson.”

While lacobsen's criticisms were osle |':-.i"|:~ based on the legal
framework of the Dictionary’s “constitution,” he also acted as
champion for Landsberger, since he considered Landsberger was
ok :.:i'..l'l": -.'|'|-.:|.':,_'|'. fime o study the drabts submiatted to him—drafis
that he discussed with Jacobsen every abtermoon—so that they
were taken away before he could give them sufficient attention, I:I'_.n,-
“maximal penefration’ alluded to in Jacobsen's letter. A xln-p.:-:
cause tor friction was, as mentioned, the refusal of the CAD to
include Jacobsen’s speculative interpretations of some core reli-
grous terms. Several of these terms occurmed in Volume E that was
sent o press in the end without waiting tor Jacobsen's commenis.
During the time that Jacobsen would have devoted to reading the

manuscript of Volume E, he was occupied by a project he had




undertaken for the sovernment of Iraq, a project for which, by the
way, both Rowton and [ supplied Akkadian textual material, and
spent much of the year 1957 in Irag

When Oppenheim sent off the volume without waiting for
lacobsen’s comments, this act provoked Jacobsen’s no doubt long-
simmering resentment. He prepared a hist of mistakes in the E vol
ume and, at a meeting of the voting members of the Oriental
Institute on MNovember 17, 1959 accused, not me and 'I:.'-'r'.-:'_;'||-||:'|.
but Director Kraeling with dereliction of duty for his “inability to
maintain the scholarly standards of the Institute,” declaring that “he
had lost all confidence in the Director.” Such a maneuver, aimed at
discrediting us as unfit to run the CAD but taking the form of an
attack not on us bwo '-,--*-:-‘i:-.'.,:__:_:a-_a but on the director of the
Criental Institute, was typical of Jacobsen's modus operandi
Nevertheless, b |'I-.‘1':'l:-|.'l.i a vote of confidence in the direc tor. with
some corollaries that were meant to place restrictions on the edito
of the Dictionary. The voting members, however, refused to take a
vode that included such corallaries

The history of the events is described by Carl h.l'.'l-:'!ll'l::_ 1N a8 mMemao
fo the voling members of the Oriental Institute prepared on
Lecember 9, 19549, In eleven typewritten pages he gives a detailed
account of Jacobsen's statements and his—the directors—role in
|i|'|l.iil'|_51 a solubion to the Dictionary |,1|'|l!'l||,'|‘:| { The memo Appears
as "l.}‘hrl,':‘nﬁ'-., 7.) Kraeling’s valiant defense of the project and the
scholars involved in it saved the Dictionary—at least temporari
ly—but led to his resignation

Kraeling, among other statements, asks the voting members:
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December 1959, Clppenheim addressed a writher tement b

the voting members in response to the persanal attack on him and

Director Kraeling by Jacobsen. He stated:
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What Ulppenheim perceived as the aims and duties of the lexi

COUAPNET 2ars a SUNPTISING S1Imiarity to the statements made by

lames Barr, tor a time Godirey B, Diriver s successor as editor of the

Lixford Hebreie Lexicon, at a meeting of the Societv for Biblical
Literature in 1985, the most memorable of which in mv mind is
that “the diction Iy does not get written except by writing it.”
ind Uppenheim’s attitude toward the Dictionary staff, as
described in his statement, was indeed one of generosity. not
unlike the attitude of Michael Polanvi who i'u':'-'l:--k.:_'.‘. that the only
way o teach is by example

In the autumn of 1960, Jacobsen &l wduced a paper titled "*-\.I_‘-ul-
check on the CAD vilume 7.7 The PeEPET Was intended o demon-
strate the ericvious faults found in the ;"!i'ltl.'l.| voalume [/] to SUpP
port s contention that the CAD was run by Incompetent peo-
ple."® By that time Kraeling had resigned from the directorship of
the Institute, I‘:l.'r'.'n.'|'1-.|.!:'|:|':‘::_; the “vote of conbidence”™ !"'rl.ll'..'\n--;'l,i
by Jacobsen, and the eminent Egyptologist John A. Wilson, who
had served as director from 1936 to 1946, was appointed aching
cirector.

Wilson, an honest and scrupulous man, asked Landsberger to
evaluate the criticisms of Jacobsen. In reply, Landsberger submitted
on January 25, 1961, “An( Ipinion of Quality, Value, and the Future
of the CAD" of seven typewritten pages, followed by a “Critical
Evaluation of CAD and AHw" of twenty typewritten pages.
While Landsberger tried to treat Jacobsen's criticisms tactfully,
acknow ledging some of his criticisms as justified but considering
them of minor importance, he never hesitated to acknowledge the
il‘.ll.:;'n‘.l.!‘.ll'l. and value of the CAD and its staff: he was in |1_;|:i._ U
lar supportive of Oppenheim and me, who had been the target of
Jacobsen’s attack. He declared to Jacobsen: 1 have felt justified i
protecting two people—not from attack or constructive criticism,
but from a threat of extinchion of a worthwhile project to which
they have truly devoted a great portion of their life’s efforts._.. |
cannot bl -||*-|'l|.'.._‘. that YO miovre not sine ira of -.||:|_|1._|. bt rather
that the truth lies in the embers of a quarrel which was originally
not concerned with the project itself.” In the |.|.'|:-.-. and months
that followed he tried o |"|_'|'-,;_|.'|:_1|,' lacobsen to return o the
Editorial Board, but o no avail.

>0 Volume 7 (1/]) was published by an Editorial Board of three
and s0 were the next bwo volumes, £ and 5. In 1964, my name was




added o the Board, Not only the editors |,i'1._:'1-_;|,'._|_; on did, subty,
the substance of the Dictionary too, as Kraeling recognized in
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John Wilson left the interim directorship after one year, having
stated that “The director of the Oriental Institute feels it nec CSSATY
and important that he cast his vote of confidence in the present
editor-in-charge and the present associate editor. With them in
I'L'HE"|'|:'|hi|"'.|II.'. CALY may conbinue pr'lul'.l._li:'-ll: without them it is
highly doubttul whether production could continue.”'* The
appointment of a new director was made difficult by Jacobsen’s
opposibion to the appointment of Kobert Mol Adams, the candi
date avored by most. Thus, for another vear the Institute had to be
run by an acting director, this time through recalling from retire-
ment the respected Emery T. Filbey, who was known for his expert
handling of many delicate situations.

In spite of Wilson's vote of contidence in the editor-in-charge
and the associate editor, the unimpeded advance of the CAD had
L '.::l.'l."l"‘:'li'l on the next director.

In spring 1562, the president of the University asked Jacobsen to
chair a new committee for the directorship. In a letter to the mem
bers of the Institute, lacobsen enumerated the |.||,:._|i fications neces-
sary for the |'l|.l*-||i-.'l‘. and revealed the committes’s recommenda-
tions to the president of two scholars (Rodney Young and Frank
Cross) who

lates by the voling membership with lange

majorities. Inaddition, the name of lohn L. Caskev. of Cincinmati has e dis-
ool am the commutier and the commuitbeee unanimously recommends 1t as

2 preterned candidate. [he name of Kobert M. Adams has been informally
niembers of the Instituke we committee valoos 8y
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Obviously, some members of the Instibute had found it necessan,
and expedient to approach the president directly. Hence, a second




letter From Jacobsen, dated the same dav, savs that “the amee of
Robert M. Adams has been informally proposed by several mem-
bers of the Institute who have spoken to the president in its favor.
Since it is the task of the committee to ascertain the preferences of
the members, we ask vou to evaluate this name with the others in
your ranking.”

Moreover, the fabric of the Dic tromary was again threatening to
COIme -.:.‘!"-I‘l as | received—tor a second time—an mvitation to
Harvard, this time as tull professor with commensurate salary. The
temptation was great, but [ thought I would remain at Chicago if
the tuture of the Assyrian Dictionary Project could, at last, be
assured. Uppenheim took this opportunity to present the case to
Edward Levi, then provost of the 1 niversity, who realized that the
future of the Dictionary depended on the appointment of the next
director of the Oriental Institute.

When l.:lr-l_"l,'l‘.i'll,'il'.'l took me "I""”:-'. to see Levi, upon hearing that
| had received an offer from Harvard, he said in his usual .Li._-,|._|}:-,||-|

way, “bEverybody had an invitation to Harvard,” and upon hearing

that the |'l|'|'*-\.|.'l'|| offer from Harvard was my second one. said.

“Everybody who is somebody has had two invitations to
Harvard.” Naturally he was aware of the situation in the Oriental
Institute and proceeded to appoint Adams who took over the direc-
r-.'-.'*-\.|'|‘.|." irn Mla 1962, and | turmed down the Harvard abher.
'hereupon Harvard offered the professorship to Jacobsen, who
immediately accepted. | hus --.:-_EI:.,. ended a r|,'|.||:|;'|r'|=_|'|i|,‘- that could
have been productive and would have enriched the [ Metionary and
provided continuing friendship and company to Landsherger

In reviewing the situation as incoming director, Adams sought
independent opinion about the standing and the future of the
Assyrian Dichionary, although he personally believed in its current
leadership and organization. He set these out lucidly in a memo to

Provost Edwarnd Levi.
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the appearance of the CAL
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He also !"I.'II".-:'I.| to the essential role of the Lini
tion af the project when he said in the came memo. “Cle
the strongest torces operating to keep [Miss Reiner] here
the recognition by the administration of the importance of
Dictionary Project and the support which the administration
epeatedly extended to its stakt

Until his death in 1968, Landsberger lovally supported
Assyrian Dictionary in spite of his sorrow
human and scholarly companionship. Under the title “1
Assyriology.” in a lecture delivered at the meeting of the
Criental Society on April 14, 1965, that has

APArt ITom a short exg CrpE o




'L"'. HO DRIFTED FROM THE

The recounting of the struggles of the CAD Project to attain the sta-
tus and |:|‘:l.'l.'.!|.i|'i"| ium that made its survival E'lll-\.'\-\.!!'l:l_'.:_'“i that has
S0 Tar l:l.-.ll|"|'i'-.i much of this narrative must not, of course, pass
over those dedicated and essential scholars who turthered, at one
time or another, the CALYs progress and growth, although they
veered away from its course to pursue ofner propects. Aan account
of the CALY should especially dwell on the figure of 1. |. (Jayv) Gelb,
whose creative role has been acknowledged several times in this
ACOOLNE.

elb had a tremendous ene rgy that he channeled into the reor
gamzaton of the CAD. In |':*- persimal research be was often pio
neering, such as in his work on f|'.l.'.".'_:"‘-|"|‘h Hittite, * and ven-
tured inbo domains not many -".HH.:-. riclogists were interested in or
even knew about. Through his connections to and friendships with
colleagues in linguistics—at the time structural linguistics—he
analveed Old Akkadian, especially its writing system, from a lin
guistic pomnt of view; he also insisted that his students take at leasi
one course of Introduction bo | il‘::..'l.li:w:i-.*-u. Hiz owen contributon n
this area was his Study of Writing.'™ With the advent of the com
puter age, he was among the first to take ady .nm::_;-_- of the possi
bilities inherent in this medium, and pro ..|I.I-\. ed (with the help of R
M. Whiting and others) a Computer sided Amalysis of Amorite

it 15 unfortunate that Gelb, L'-'h-.'- Was |n-||'|||:u-:*.m| in the revital-
1IZzation of the CALY, chose to dissociate himsell from the project for
EASONS lh.ﬂ are not well understood and that hurt lim and the
project as well. 5till, in spite of his (emporary) withdrawal from
the |l..1rl.'-l'l.'.| Board, he remained available tor consultation and |
like to think pleased when he was consulted about Old Akkadian
or some point of grammar. Oppenheim, as editor-in-charge, always
Enoouramed the VOUEET stalf memoers o go bo el for advice.

He was curious and interested in many things: he loved to dis
cover and was surprised to find that others had made the same
discover before him. IF somebody else knew someth) |~-_- that he

had just discovered, he was apt to ask, How do vou know? | I.- Wis




very kind to students and young people and loved to teach, not
only students, but also colleagues who attended weekly seminars
in his office. In fact, he urged his students—and colleagues, when-
ever possible—to take classes in linguistics (at that time,
Bloombicldian structural linguistics). It is only proper that his
name remain listed among the members of the Editorial Board on
the title page of the CAD.

Another recruit for the reorganization of the CAD who did not

last out the stretch was Michael B, Rowton, MNevertheless, his work

15 incorporated not only in the carly volumes of the CAD (A, B, E,

(i, H) but also in Volume 5 that appeared in 1986, long after his

retirement. Rowton came o "-.--*.1.'|i|||-:'-l_:_:-. atter a varied career in
business and in the military. He became interested in the Near East
when he was stationed as an officer in army i::[-.".|i:_'||_'|‘:|_|,' in the
Middle East during World War 1. After the war, he took up the
study of ancient history and Assyriology, first with W. von Soden
in Germany, where he served as a member of the o cupation con
trol commission in the British Zone, and then with ( seorees [Dosgin
in Liége. His wife, whom he married in England, was of Hungarian
extraction, and they arrived in Chicago with a charming and well
mannered voung boy who seemed the living image of Little Lord
Fauntleroy to Rowton's American colleagues.

He was invited bo join the CAD by Gelb in 1952 and arrived at
the same time as [ did. A mature man but being of a modest char
acter, Kowton histened to the criticism and advice of his colleagues
good-naturedly. He contributed many manuscripts in draft to the
violumes of the CAL, but it was obvious to his -.'-::-|'.'|_'.I_'-!.'.Il.'-- that his
miain interests did not lie in lexi .'-:,;l.:l‘lil:h,, but rather in Akkadian
grammar and especially in ancient history. Thus, he was slowly
detached from writing CAD drafts and, from about 1964 until his
rebirement in 1975, allowed to immerse himself in the studv of
-.‘|‘:II'|-.'~I'E"'5"|i-~!"|'| and nomadism. He was '.'.-;'-|'Li|'|:::_ O .|~-L-.4-:'|1|'||i:'|:_-1 his
individual studies into a book when he suddenly died on

January 9, 1986,




A DOZEN YEARS OF PROGRESS
AND PEACE

After Adams's .|'r‘~}:|'-'|"_|1||-|'! as director aof the Oiriental Institute
there followed a period of twelve vears free from the dissencions

that had used up much time and energy, vears productive for the

CALD as well as for Oppenheim persor ally. They saw the publica-

tion of his Amciernd Viesopodama (1964). Glass and Glazsng e | 1970,
and many substantial articles, in addition to the publication of the
letters A (bwo volumes), B, K. and L. and ;-.|,'|'|,|'.|':_=; to press M (o
volumes), bringing the total to fourteen volumes, con ering thirteen
letters, that is, thirteen of the twenty-three characters of the Latin
alphabet used in transcribing Akkadian. All the while Jppenheim,
anti ipating his rebirement, groomed me as his s Cessnr. hay g
realized from early on that my presence on the staff provided con-
bnuity, With the death of Landsberser in 1968, there gradually
evolved a procedure by which the senior advice and final decision
on CAD manuscripts was deferred to Oppenheim while [ did the
actual editing on manuscripts prepared by both the junior staff and
by Oppenheim himself.

By writing large sections of each volume, organizing the Presen
tation of lexical items, interpreting cuneiform texts of all genres
and P-:-ri-'uiw. and, not least, by his insight into the complexity of
viesopotamian civilization as expressed in the written records,
Uppenheim assured the progress and quality of the CAD. He had
the knack of reducing a seemingly unmanageable pile of filecards
to a closely argued and logical edifice, what he had called, in the
Preface to Volume H, an “orderly though not always definitive
presentation of the accumulated material.” He concentrated on the
;l.'l'l:.:h and ditticult words and left more and more of the details of
editing the basic manuscript for content and organization to me. As
an example, of the words in the large volume 8 (K) published in
1971, Uppenheim wrote 60% while Biggs and Renger each wrote
15%, and Sweet and Weisberg the remaining 100

Eesearch assistants or research associates continued to work on
the CALY; in addition to the pioneers Hirsch and Kienast, several

came from' the ranks of Chicago graduates (Brinkman, Caplice,
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FIGURE 4. Edito

Harris, Leichty), others from various American or f'|_||'|'|1'-|_' N Ln-
versities. Among the latter, Biggs, Hunger, and Renger attained fac
ulby status and -il.l",'-.'l.‘l on: others (( PN SO, 1|1“|_|-|__ b [ :. Welshe rEl
lett to DT chairs of "'.'-uh'-."l'llllnz'-"'. at other institutions but
remained faithful consultants for the L Al

Druring these years, and even in Landsberger ‘s I'!|l."t||:'l':'_.-\.||.|I"‘-\.'ill"l‘-
of matters Sumerian were increasingly '-|.I|"".'|.||_.|_'|.i to Miguel Civil,
who was originally invited in 1963 as assistant to | .'.-.1|1~ilu-|'-_-,u|' in the
preparation for publication of the lexical series Materials for Hu
bumertan Lexicon and in 1965 il.:il'll.'d the Oriental Institute faculty
representing Sumerology. His contributions to the Dicionary in the

field of Sumerian and in various technological matters were soon

Fl‘i-i":.:rl'--"l."\-: as egsential, and he was invited to _'|_|i|'“| the Editoral
Board in 197, He is listed as member of the Editorial Board on the
title page of Volume A, Part 2, published in 1968.

Meanwhile, of course, the collecting of material continued. New
cuneitorm publications were excerpted by the Assyriologists, and
indexes of words in various books and journals were cut up and
pasted on cards by student-assistants and clerical staff. The exact
number of cards in the fles was based on estimates: in 1955 |'r'|4_-.|,-




were thought to number one million, and that number E-u."P-I:
increasing. As for the number of quotations—full citations as well
a5 references o sources—we had recourse to Civil's interest in
these matters. In 1970 he made the following estimates:

estimated nmumbers of references

actual nurmber of references for 11 volums

[ he estimated number of references in Volume R (441 PR, :;"-::|'l-
lished in 1999, is 20,000, still in keeping with the 1970 estimates.

satistied that | could take over the running of the project, and in
the knowledge that Civil would provide needed advice,
Oppenheim stayved on for one year after his retirement in 1972, and
i 1973, atter 1 had taken over as editor-in-charge, moved to
HL"‘I:'L!_'I{':"._. Califormia. However, he agreed to spend bwo months in
the fall and two in the spring in Chicago, during which time he
would continue to write Dictionary articles. This arrangement
worked for the academic vear 1973-74 but was torn asunder with

Oppenheim’s sudden death in July 1974,

FIGURE 5. Filing
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AN EPILOGUE TO THE STORY

II-.|‘|"|"--'!'II'l'rh'il'r'll:-- death occasioned a |l|||!|,||::||_| { I'h:-"':-'.'-' in the lite of the
project as well as in my own relation to it. Gone was the reassur-
ance that I could always save questions until Oppenheim’s retum
to Chicago, or if necessary consult him by mail or telephone. The
CAD had lost a collaborator who had planned to write the long
and “difficult” words. No other senior Assyriologist was on hand
o turn to when | needed advice. The attitudes of the members of
the CAD staff were varied: Some, possibly resenting that a woman
was in charge, offered to take on “editing” themselves but their ini-
hative soon petered out. At this juncture the i|';1p|'||'|;t-_1,-|”-._-.r the con
tributions of Miguel Civil, not only in the field of Sumerian. but
also in various other matters, became evident. Civil's interests in
and knowledge of material culture and technology matched
Oppenheim’s, and his expertise assured the quality of the
Lhictionary in these fields after Uppenheim’s death. In these diffi
cult days of transition | increasingly turned to him for advice and
support so essential for the continuation of the project

A new wave of research associates :-'i:::‘|'|-.--.| LI RO 1 ork on the
CAD to I'I'-\.'II.' me rin the Project. II'I:\.'.', ._||||'||,l|'i-.-;'|,| both old
tfriends—colleagues who had worked on the CAD earlier, such as
L |I|,"|il.l.'. Kienast, and Renger—and new recruils. OF these, the sea-
‘-'-:'|'I-'l1. mature scholars who held I."l'll|l.'-\-"-\-l\.'\l|'i..'.'| rank at other unnn Tl e
sities, such as Dietz Edzard, Hermann Hunger, Joachim Oelsner.
Simo ["-:'ll'}:-|'||.'|. and Elaas Veenhof, were able to leave their hompe
mstitutions for a few months o write di tionary articles; Hans
Hirsch, another of the early « |_|||,_||1|_:|',|t-.'-.'w-.__ valunteerad o take over
the editing of a volume, A few mid-career scholars (van Soldt,
otolper, Wiggermann) also came for visits of less than a Vear.
.-l'l.|,1|1..'|!'|'|:|'l'll'|"||'- of yvoung research associates (Astakhishvili, Blag k.
'i:._:”l.'l'_‘.'_. ':.;I'I.II'.I."'I"'I.'I';.'I. Jas, | I'.-.i‘.'-.!:,;, |'-l|1-.'|":|.*-.'::.;, _|'-;:-.||'| Iy 'l.'-.:_-u[-;_-:'||'|,--.';_,.r:l
continued; their one-year appointments were often extended to a
second year.

Nevertheless, the reduction in the permanent staff and a change
in priorities contributed to the slowdown so well predicted by

Oppenheim. Still, under my own editorship (1973-1996), nine more
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vidumes, covenng the six letters N, Q) R, 5, 5, and T, were sent to
press, Of these, seven volumes appeared, while two (R and T) were
delaved at the printer’s, owing to ditficulties that arose in [, |.
Augushn's hrm.

When in 1979 a recent Ph.D), from the University of Pennsyl
vania, Martha 1. Hoth, joined the project as research associate, it
soon became clear that here was no transient visitor: in 1980 she
joined the faculty of the Oriental Institute and the Department of

Mear Eastern | .':|'|'_;'.I.'|i_'h1,"~..!r'|._5'[ vilizations “with |1|i.'1|.||:-, ||,'-.i,':'||'|=1'i

bility to the CAD™ as her contract stated; so did, in the same year
at a more senior level, Matthew W. Stolper, who had previously
come to Chicago in 1978 as a visiting CAD staff member Roth's
|'||:|'||i: ations and -.||‘::_:||i|".:.; wiork on the laws and I'-"-:.'ll |,1|'-\,'-\.,1'|_||_||'|_"\-\.
in Babylonia complemented the Dictionary staff’s specialization;
clearly, her talent and her dedication to the project boded well for
the future. When | recognized Roth's potential, I did what
'i'l'!‘l:*L'!1|1-.'i:11 did on myv baehall: | |‘\L'|;;.:'e1| o groom her as my succes-
sor. Inm 1996 | was able to step down as editor-in-charge in the
knowledge that the CAD would be in able and dedicated hands

Indeed, under Koth's editorshap (1%}, one of the bwo volumes




AN EFILOGUE TO THE STOR)

delayed at Augustin's (Volume R) finally came out in 1999, pub-
lished by Eisenbrauns, which has taken over the printing of the
CAL, and another volume, P was sent to press. In 2002, only four
volumes covering five letters remain outstanding: the long-delayed
Volume T, Volume P in press, and T and U/W to be published.

A subtle change has occurred in the overall character of the
CAD, as its editors changed, Lhuring the Uhppenheim era the
organization of the articles, and espex lally the discussion at the
end, often contained H_l"l._'l":_ll.:lnli'n 2 Arguments about the insttution
to which the word referred, and these arose and were fostered
and ted |:'l:-u .|r1t|1|'|1]"tr|||_|_1:n;ﬂ| and sociological concerns well known
and of interest to Oppenheim. With Landsberger on board, such
wide-ranging discussions branched out into a variety of subdisci

]'llit'll.'."-. L"':-F"-"l.'-. i..l]l'l.' I:'II"-\.|I,I|""I '\.'Ir'll.l I";iﬂ-\.[ﬂ:"., af ||'||_- I‘l“"f-'\.'-'l"-:'-' tarminly II"'R.'

value of these speculations was recognized by Kracling in his
above-cited letter:

the postscripts b some of the arfiches |Bhat] seemed o gquality the content of
th articles thomsoelbee, | suppose that ina way thes represents Leo and Benno,
refusing o chose the books on a eiven subject, Bt it iz n bad idea It makes
the reader feel that all this is an emers mg thimg, not a monument of what the

Lyermans call Kla L A EEITIES

FIGLURE 7, I




Under my own editorship, since my interests and formation
were not primarily anthropological, discussions became more for
malized. L course, if one of the dratbers brought in comparative
material from outside Assvriology it was always welcomed, but
the CALY's wide range narrowed considerably; its place was taken,
more and more. ':":-. grammatical considerations, reflecting the
interest and competence of outside consultants, and the emphasis
on “grammatical correctness” was reinforced by some of the
reviews that --i."l'_:_|-.'|,| oul =ome unforiunate mistakes. In refrospect,
there 1s no doubt in my mind that the criticisms of lacobsen and his
accusations of my and Oppenheim’s “ignorance of elementary
_.;:'._::'l'l‘:1._:|u |'|._:|| b il_'._-'-.l as tar as | Was |_|l|'.||.':|'|_'d_ a |1_L;|.'||:.|.-_:'::_:

[ [ |

effect. The “retlections about the establishing of meanings

deemed so essential by Landsberger in 1961' tapered oft tor lack

of fime, lack of interest on the E,“-.'II| of the editors on the Board, and
occasionally lack of courage of the editor-in-charge.

Even so, every new word still brings a new excitement and chal
lenge, and the resident statt as well as the visitor lake up W ith great
gusto the task of establishing the meaning of a seemingly well-
known word in all its nuances. In this fashion, a word written tor a
|'._'.|.‘i| ular vyolume may o1l up as a aimall |'|'.-.'-|'|-.'-m.'|r|' on an insti-
tution or practice, such as, for example, the word for “king” (zarru)

Or or a ty I.'I.' il I."Il."\.':_:.'ll.' | FILERE L )

More than thirty years abter Kraeling's just-cited comment, a

member of the staff characterized the Dictionary in a similar way:

[ he criticizm that the Lichion
form: of reconsideration
sis, Furthier L EE] . e
have had their basie understancing of the language and the ssoes of it
g 1l '\-\.::.I__I-_'. LS| CEEOMAary 1 AR LE R EHIrAN=E P
[ L TR L

iy § e L

terrelationshap, constan
finement of older

1 bo whaolly niev

wwoirdls and the lstorcal moments tha B bescks

Work on the CAD also served as incentive for creativie work out-
side the Dictionary. Goaded by the often inadegquate filecards and
the need for searching further where the flecards gave out, the
statf, and the visiting collaborators as well, were prompted to delve
into one or another aspect of ! |'|l-|5-.'|i'l:-. lonian civilization. This

personal, individual research resulted in an impressive number of




articles and books, beside, and in addition to, the collaborators’
tull-time work on the CAD, The pressure to produce did not come
trom outside; it was generated in the environment of the CAD and
the L""\.-I:'I"'.I"il.' st by the working habits of its senior staff:
Landsberger, Oppenheim, and Gelb.

The CAD has served as model and encouragement for similar
long-term enterprises, and in addition sent out into the
"-'1'1}- I'Il.'li'.',-L cal world a goadly number of VOLINE sS4 holars. Some of
these scholars now are nearing or in retirement: thev, and some
yvounger ones as well, bear the stamp of their association with the
CAD. They have learned that the understanding of the whole—the
whole text, the whole context, the whole genre, the whole civiliza-
tion—is more important than the exact meaning of some detail:
they have seen respected senior scholars admit that they do not
know something, that there are things they do not understand at

the mommnent, and that it is no shame not to konow provided one is

willing to learn. | believe they are fortunate to have had the oppor-

bunity to work in that “intellectual atmosphere characteristic of the
“Third Floor” of the Oriental Institute where the CAD took root and
tound its own identiby”







> ASSYRIAN DICTIONARY AND
OUTSIDE WORLD

Lhe preceding account dealt with the iternal |'|-i..li.-:|-|~i|--. that

shaped the CAD and with the circumstances and personalities that

led to the revival, rearganization, and matu ing o thie proect, cen
tered in the Oriental Institute. It was in the Instbute that the vari-
NS CTIS0S l.'I'.I!.'l-.'.i and were not so much solved 5 PAPETEN OVer OF
given ad hoc solutions. But from the beginning, the Project had,
and maintained throughout its history, the international character
that was considered essential from the outsetl. First manif sted in
the collaboration of nonresident Assyriologists who prepared fext
editions and filecards, continued through the agreement coordi-
nating the publications of the “short dictionary’ prepared in
Cermany and of the CAD, it endures to this day through the finan
clal contributions of the Union Académique Internationale

The CAD's relations with the outside world—b thev scholars og

institubions—are briefly sketched in the following sections.

COLLABORATORS

The visiting collaborators brought to Chicago from 1947 {Armas
salonen and Jergen Laessee) to 1952 (. R. Kupper and |. V. Kinnier
Wilson) by L. ]. Gelb as part of his reorganization of the CAD nor
mally spent one year on the project, while the two junior stafi
members (Beiner and Rowton) hired in 1952 were L2 b ted to be
integrated into the team for a longer term and indeed eventualls
obtained faculty rank. Oppenheim, too, upon taking over in
swovember 1954 and realizing the i|1|i,'.'|:|.:'|.|- of the infusion of
fresh blood, strove to increase the scope of expertise by inviting
younger scholars to work on the project, espec 1ally after the death
of k. W. Geers—who in his quiet way contributed a great deal to the
wdentitication and understanding of the literary material—in
January 1955,'% and of A. Heidel, who had spent the last years of
his life in the Near East, in June 1955, At first, ( ‘ppenheim assigned

work on Volume D to a freshly graduated student of his, Rix kah




Harris, who was in part supported by a grant from the American
|'|';1||'|;-u,||'-|'.i-, al Society, and on Volume /] to William | Zoran, at
the time on leave from the Pontifical Biblical Institute in Rome

Moreover, it was thought to be helptul if all words beginning
with a sibilant were treated at the same time, 50 as to sort out the
vodced, vorceless, and |,-|'.'|p|'|._:‘i:n sibilant initials, 2, 5, and 5. These
three letters were to be treated simultaneously, by difterent drafters.
Oppenheim looked for young talent abroad and in 1957 invited
Burkhart Kienast, a VOLNE German scholar whoe came brom the
school of the great Sumerologist Adam Falkenstein in Heidelberg
Kienast, now professor emeritus from the University of Freiburg,
has been the CAID's most faithful supporter since 1958, returning to
work on various volumes over a span of forty vears, beginning with
Volume Z, up to and including Volume T (not yet published). Z, by
Kienast, was published in 1961 with a Foreword dated 1960. 5, also
by Kienast, with the collaboration of Rivkah Harris and R. F G
Sweet, was published in 1962, with a Foreword dated October 1961
S was also begun, by Michael Rowton, but it was eventually aban-
doned when Rowton's interest veerad in other direchons: it was
taken up again only in 1979, by R. L. Caplice; its Foreword is dated
February 1981, and the publication date is 1454

The resident staff included, in addition o the members of the
Editorial Board, in the 19605 the faculty members Biggs, FEeiner,
Fenger, and Rowton. They were responsible tor the basic prepara-
tion (writing the manusg ."i}"l_ on the basis of the fAlecards) and their
r._|'|'-g-. Weke R.l‘\-l.l.'ll.'- .'|I.I:!|'|1'.I.'I'|ll.'|.| |.‘-'- '.|'|-.' "'-'i"'\-'.lll'.:.': I'l.'*-l.'.ll'l.'1:! .IH*-:":.'i-."|l.'.
For editing the basic manuscript for content and organization, |
assumed increasing responsioility.

The University of Chicago supported the CAD project from its
beginnings in the 19208 throughout its history, most of that time
from LUinn |,'-|~.il::.. resources, Salaries of facully and staff were
always borne by the University of Chicago; in the postwar years,
up to eight Assyriologists were emploved at any one time on the
CAD: their number was |,‘|:.'.*-\.||q;.'||'.'. reduced n the 1970s when
retired or resigned faculty were not replaced. The faculty on the
CAD staff usually had a lighter teaching load, but the

Landsberger-Oppenheim generation worked ceaselessly through

out the bour quarters or tne academic vear with only a brief vaca-

tion here and there. Their scholarly research was accomplished
evenings and weekends, and still their contributions equal and
surpass in quantity and quality those of most scholars, their con-
temporaries. Today, few projects generate that level of commit-

ment, and the CALD is no exception, even though it is still buoyed




by the accompl !H!1r'!'|l.'|l'f*- of past generations and by the prospect of
the nearness of the end. If such projects as the CAD are not under-
taken any longer, it is because of the anachronism of the fravail de

a work of l.||'l.'|".'. laborious. patient scholarship, chas

acteristic of Benedictine monks—needed o accomplish it, While

such work is replaced, so 'i1-.-j-. say, by electronic resources, o my
mind we are back precisely at the frapail de hés Fdictin, because in
spite of the networking and the media the -,I wlar still works
alone. In fact, he or she works in greater isolation than when such
a collective |.'|".|.'I'|.‘I':"-l.' was carried out by a team of dedicabed and
self-selected scholars

I'he financial situation at the University of Chic ago and the pre-
'--.'|||'1" trend .I|."|'l|'..;.'|' tor government s upport for a._'i'|||_:.|_-|:._
projects evenh I'|||'-. forced the CAD o prepare grant proposals to
support the Dictionary. The University continued to fund the
salaries of the faculty, in fact a reatly reduced I.|.'.|i::.._ after the
retirement of Bowlon in 1975, the retirement and -.|-|||'|;|:._ thereafter
the death of Oppenheim in 1974, and the resignation of Renger in
1976, The CAD was fortunate to receive funds from the National
Endowment for the Humanities be ginning in 1976 though often on
a matching basis; to raise the matcl hing funds became increasinel
ditficult as time went on. Of the jurior scholars invited to '.I.l.' p|;.|-
ect, several (Biges, Re nger, and Hunger) were retained as regular
faculty, and each '*m ight to the project his own experhise put could
hardly replace in knowledge, wisdom, and dedication the scholars

if the founding generation

As [ wrote to the director of the Institute in 1974, after the death

Ol Ii'l_L'-:'."L':1|'|l."I."|'|
What we lack is a scholar of

reative alsleby that Land

THE CAD AND VON SODENS AKKADISCHES

HANDWORTEEBLICH

Whilg Ii'u"i'-".li'-.l.lllr.ll'lli.l.'-..’ working backward, on E and I which
were published in 1958 and 1959, respectively, von Soden’s

14 ||||. .-Il':' .I.I.ii!.ni.-'l'l.-'.'.:i'-..-!f l"l.l I'-"-I-E I"-'}--c"" L ] -1!-'!“-'-\-':': |:"|-:' frst




fascicle, a to asium, ._::‘\-_'."-l'.'.l'-:_'-.! in 1959, The AHw. gave the { AD a
means to gauge its own progress and coverage. In fact, the only let
ter produced independently by the two projects is the letter LY tor
E (and the following letters G, H, 1, ], as well as & and Z), AHw.
could make use of the CAD, while the CAD could profit from von
Soden’s A, B, and the letters tollowing H (thatis, K. L, M, N, 2 0O,
K 55 |I | L 1.".| butnot L[S or Z). The ¢ OVerage and accuracy
of the letter E in each dictionary became crucial, because CAD E
provided the foundation of the criticisms by Jacobsen and von
Soden’s E was serutinized by me to establish whether AHw. was
above criticism (it was not). My assessments of AHw.'s letter |
were not published but were used by Landsberger in his ( ritical
Evaluation of CAD and AHw" (see above p. 59). Most of the time,
however, the dictionaries engaged in polite disagreement when
warranted. Just as AHw. corrected any mistakes found under the
,__'|||'r|_--L|'|_'|r'|.'|!'_1:.'_ entryv in the CAD, so the CAD, upon the advice of
A, Sachs, listed at the end of its article any error that was found i
the AHw. entry, and expunged, by listing it with two asterisks,
entries in AHw. that were non-existent in the language. This latter
procedure replaced the corrections to entries in Bezold Glossar that
had been practiced in Volumes H (e. g, **habratu), G (e. g., **git-
muru), E (e. g., *erku), D (e. g., “*dusahu), I {e. ., *isrubi), £ [e.
¢., “zanzirad), and 5 (e. g., ** samii), which preceded the publica-
tion of AHw

Eventually, the numbers of the pages devoted in AHw. to each
letter not yet published in the CAD were listed on the blackboard
in Room 319 (the office of the editor-in-charge) anc that list
remained there for many years until an officious janitor cleaned the
blackboard. It was a relief to see that Volumes P and S were about
of equal length, and R slightly shorter; that 1T was of a standard
gcize. but T much shorter. For Martha T. Roth, current editor-in-
charge of the CAD, the small size of AHw.s T and the fact that of
the sole remaining letters to be published, U and W, a large part
was included in previous volumes under A and M. are a great
relief and comibort

COMPUTER CONCORDANCE

[ here was a time w hen u'w.il':;.; |,';||‘r'||_‘:|,|||.'."*- tor the CAL was .\_'Ili'l‘\-i.l,,l'
ered. In the 1960s an attempt was made to interest the faculty of the

humanities in the possibilities offered by the University’s comput

ing facilities. Oppenheim and | had a meeting with Professor
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Robert Ashenhurst, at the time associate director of the Institube for
Computer Research, to discuss the teasibility of putting the
Dictionary files into electronic format. Two points were against il
First, at that time the system was still rather primitive and encod-
ing the filecards would have been a verv cumbersome Process.
Second, Ashenhurst said this would be a three-vear project, and
Uppenheim feared precious time would be squandered on the con-
version. As he put it: “1 don't have three vears to waste "4

Nevertheless, various expennments with data processing had
been started. In 1961, Oppenheim started looking into the possibil-
ity of setting up a procedure for creabing a reference index to the
CAD that would be compiled for each volume as it appeared and
finally published as a supplement volume to the completed CAD
Cne of the CAD's secretaries, Doris Weil. had access to computer
programming and initiated the project; negotiations were taken up
later with the newly established omputation Center of the
University of Chicago in 1965, and a pilot test project was author
ized by the Institute’s Director Adams in 19665,

Volume B (2) was selected to test the feasibilitv of a computer-
generated reference index of Akkadian texis quoted in the CAD.
Crniginally the reterence index was meant to direct the reader of a
cuneitorm text to the translation offered in the appropriate volume
and page of the Dictionary, but it could—and did—serve to delight
students who could compare the sometimes widely divergent
translations of the same passage given under different headings.

Ihis project was conceived in the early 1960s when the technol
ogy was not sufficiently advanced. The procedure proved to be too
cumbersome: First, each reference in the printed volume was

underlined by an Assyriologist, in red or greer according to

whether the quote was translated or cited without translation. The

underlined references were then transferred by a secretary to spe-
clally designed cards. The cards, in turn, were entered an code
sheets in accordance with the Computation Center’s instructions.
From the code sheets Barbara Hudgins, an experienced typist who
had prey wusly worked for the CAD. F"-r.l-,fu., o puncheards on a
rented keypunch machine. Finally, the punchcards were sent to the
Computation Center that eventually produced a printout.

After the printout for Volume B was produced, the project was
abandoned. It was too time-consuming and costly, and the proce-
dure involved too many steps at which errors could « reep in, so
that the result contained too many errors, Another problem became
evident when the h.:l1'||'l||' F"".’il'll_l_ll_]l Was P duced: The citations in
the CAD were not uniform (and, | should add. they still are not),
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and the same cuneiform text may have been, and often was, cited
from different sources, so the entries under a |"-.Ili5| plar source
were incomplete. Moreover, the fact that the entries had to be right
justified to keep the references in correct numerical sequence had
been -.='.-.':|-‘-nm. d . We also soon realized that in subseguent vol
umes new edibions of many texts Wier to be cited, and the reberence
index would be inconsistent and in some cases obsolete

In addition to this experiment of a reterence index, two other
indexes, on filecards, were initiated: an English-Akkadian index
that excerpted the Dictionary Volumes A to K and 5 and Z;'% and
an index of Sumerograms, begun by R. T. Hallock but not contin-
wed after him. Both these indexes may eventually be compiled
with the help of the computer once the last volume of the CALD is

l,"'l,;.:'l"\-:'l:'ll

OUTSIDE READEES

While writimg drafts of [Melionary articles has involved, from the
tart. an I:|:|_-;||I||:.\,:|"'_|| CIEwW, l,:'l,ll'h,l'..:'l:':l'l' wanbed o broaden the
input by submitting the edited articles, in manuscript or at the gal-
lew stage, to outside readers. Our first and most faithiul reader was

W. . Lambert. who made his comments on the

as menhoned,
unchecked manuscript

Caalley 'I'\"'I'Ill,'lll‘-\- wiere =ent ab hirst bo s h former members of the
Chicago staff as Professor Hans Hirsch of the University of Vienna,
wha had been a research associate early on, in 1960=1961 (and who
returned for one year in 1978-1979): Hirsch, whose "h.D, disserta-
tion had been on texts from the Old Assyrian period, commented
mainly on the Old Babylonian and Old Assyrian texts guoted; his
keen sense for Akkadian grammar often queried, usually rightly,
transcriptions and /or translations of literary texts too. Ihe difficul-
v of Old Assyrian texts lies not in their language, though they wen
wrikten l:*-u'.l.':”f* bv the businessmen who traded in Anatolia and not
by profe ssional scribes and therefore contain many idiesyncrasies
of orthography, but in the nature of their subject matter, as they
invalve complex business transactions often described in abbreviat

2ol form or=—ior obwvious reasons—oy allusion only. Such texbs can

be understood only by those who are familiar with the parties and

the transactions involved; thus Landsberger was able to a certain
pxtent to “decode” the Old Assyrian texts for the Lrictionary.
After Landsberger’s death in 1968, Mogens Trolle Larsen, now

professor at the University of Copenhagen and director of its




LCarsten Niebuhr Institute of Near Eastern Studies, who had spent
the academic year 1967-1968 at the Oriental Institute and who had
specialized in these Old Assvrian texts. volunteered to check the
accuracy of the (Old Assyrian material in the CAD. For manv vears
he made minor and often major corrections: his carrechions WD
always 'r"l.'lfl.'q.ll'-. founded and assured. 1 wel remember how we
had to rewrite the article kdrirn, which in the O0d Assvrian texts is
the term for the Anatolian trading colony, even though it was in
galley proof already. “This just won't do,” wrote Larsen. and pro
ceeded to reorganese the Old Assvrian references, We of course
{ .|r:!'.l:.!‘.|.'-.i. and the article was much improved.

Atter several vears, Larsen had to give up commenting on the
CAD galleys; we were fortunate that Klaas Veenhof. of the
Linix ersity of | -.':w.:.-\,,'-'l. ||'|_- :'\"ﬂ.l. fhu I'I.\,'.:il_l"-\. WaAs Wi Ii:"-:. L] :.|I\._| Ve |'i-
role, and he is still our authority on Old Assyrian. as well as on

other matbers of his specialiy

Hirsch himself withdrew from reading CAD galleys in the late

e S : :
19705, but the practice of enlisting the he Ip of outside readers has

been kept up by other scholars with different S 1alties, different
emphases. In addition to Veenhof’s reading, gallevs are read by
simo Parpola of the University of Helsinki, Finland, formerly a Fac-
ulty member at the University of C hicago, with special atbention to
M- Assyrian.

' different tvpe of reading has been provided, at a different stagre
of the CAD, by our most faithful reader, critic, and contributor, W.
L. Lambert, until recently of the University of Birmingham, UK
Lambert’s teaching career began on this continent: first at the
University of Toronto, and later at Johns Hopkins |.'.1:‘.I'I‘\.:!:i._
before he was .|i'\-|'\--.'-§|':|,|,'|,i to the chair at the Unin ersity of
Birmingham. While in America, Lambert often came to Chicago to
consult various textual sources and to read the CAD in manus ript.
In the process he was able to suggest corrections and add unpub-
lished references from his vast collection of lik rary texts. He con
tinued to read the unchecked and uncorrected typescript of the
C ALY after his return to England, from the carbon ¢ opy—nowadays
the photocopy—mailed to him

Lambert’s contributions are twofold: First, he has o opied and col-
lated a great many texts in the British Museum, so he can correct
readings that were based on inaccurate copies and complete pas
tially incomplete passages from his collection of fragments reioined

to previously published texts; he also can add significant new

reterences o those cited in the dictionam manuscrint. Second his

vast expenence in Babyvloman literary texis enables him o suggest




readings and translations that the Dictionary had not considered
(but that the editor-in-charge does not necessarily accept).

Lambert's contributions come at a stage when they can be evaluat

ed before the manuscript goes to press, thus avoiding the cost of

changes in galley proof. The sting of Lambert’s sometimes causti
comments is often tempered by his wit and humor, and it is impos
sible to hold a grudge against him even when, on occasion, his crit-

icism does not seem justified.
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Appendiy |

LIST OF COLLABORATORS FROM
1963 TO 1996

| his st continues the list prepaned by 1 ] Gelb and published in the

L T
art 1454

Introduction to Volume A

Astakhishvili, Erekle

Biges, Robert [,

Black, Jeremy A. 19801952

Brinkman, John A. 196364 part time; 194-65; 1965-67 part timse

Caplice, Richard J. 1971-72 part time: 1974=75 part time: 1978-70-
15485 (6 |:-:-'-::I.:-~I . .

bBdzard, Dietz O, 1961 (2 months): 1984 (5 months): 1985 and
198 (2 months each)

Gallery, Maureen 19 6=

Groneberg, Brigitte I 772 1987 (2 1/2 months)

Hirsch, Hans E. (R 197879 {eghibing B ), contimued edit

Hunger, Hermann 970-73; 1976-78; returned for three- to four
mianth Preriocls in 1981, 1983, 1985 1987 ] 4ks4

L 5
L] |""". | EHFE

wrote S and K articles in
Vienna in 1975-7¢

Jas, Remigius Lo2-93: 195495

Kienast, Burkhart 958G 1967—H09 part time; 1973-74 part Hime:
riturned for bwo- to five-month :.'u'!'l-..l-.iw in
[982, 1083, 1985, 1987, 1990, and 1991

Ludwig, Marie-Christine 14955834

Mattila, Raija ] CHs

Chelsner, Joachim 1983 (6 months)

Parpola, Simo 1982 (6 months); 1985 (3 months): 1989
{2 months)

|"’-I.':I1_1::.'I'. }1'I|'|.'l:'||'||.-'~\. M. 19%%6—=76: returned for Bwvo- or three maonth
periods i 1980 1982 1985 1988 19855 1950

Riemschneider, Kaspar 1974-75

Rochberg, Francesca HET=8; 197980 1980-83 (one-third time)

Roth, Martha T 197

van Soldf, Wiltred H. 1989

Shol, Marten 197374

atolper, Matthew W, 197E8=79 (6 months) 19580

Sweel. Ronald E 6. 193657, 1958-59 part time: 1967-63 part Hme

;
;
i
1_




Veenhof, Klaas
Wy \.'iHI:'\'n.'r!:__. David

Westenhalz, Joan .
Wiggermann, Frans
[his li

the Sumernan

L1

La=xaCors

ligruel Cive

1 - 1 |
st does notb include the research associabes

&
I

19749 (6 months)
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1986 (9 months)
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Appendix 2

EARLY DRAFTS FOR THE
H VOLUME

it'l.fl.'i':ll'lk"'fll“i prese vied a Few early dratts “tor historical interest
only,” in a notebook, dated April 2, 1956, which he prefaced as
fellows:

s Mootk oo B

e farsk olrafks of the first words sver writh

wssvran Laciionary. All other drafis and manscrints for

the firs
L= | =it il LY v o e 1 i
L LRCR Vil W) wWeere dhestroved upon pubslicateorn of this Fir

April 1956 : .
The preserved drafts were written by Reiner or Rowton in 1953 and
1954, edited, with changes made in the franslations, by ( wpenheim
and finally by Gelb; !I'In':'. are dated to month and vear, and were
initialled EQ (Elizabeth Oppenheim) after having been proofread
by Mrs. Oppenheim

BN hazlcfta, [ppranndtn, pamismoattu "office of the s B 1

|J|.|-'l.'-ﬂ-'-=l=j|'.
L i
s dellendbbd—da WL, Wuozd, ML

ana pa=3l=-a=re-at=ts .I-|-:-|..-j [ KAY 237:4 M Wi,

v a L aw L awi g

BN matl PEELS] Ana ba~za=mui=il useséblaftear the
death of the kingf(ABL LT3:6, HA g )™, < FoeevacaiBu fevde

i i :f'l’-l’-'l—' P L JF = mllF

r . g K . . e
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EXCERPT FROM A LETTER OF
KRAELING, JUNE 28, 1955, ABOUT
AUGUSTIN

lew Haven
June 28, 1955
®hHad a long aa n this g with ¥r, Aupastine on whieh
would like to moport. Will 1 e pead enoaph to kave Lec soo what I
report harewlth. I coveresd = the things we shall need o know
about in taking the next stes I inquired about his ecorrent cossit-
menta, his soug ¢ of paper, his means of comsurdeation. his sot—ap
nare ard abroad, the I yilities as
Frmany in the standard ef livine an censpquant ¥ige in prices for
compostion and materials in the escurse of the faresoeablo
rarable pleture. In Augustine

MICEL 1R

nlvas or
R I al :r.‘.-:.":i:l wolussa |:._;.' TOL S . mtract only
¥ for the printin Lgnt in accoprdance
e, the contrac r oreraeas df steibn-
ol the net incesd from
Eept by Aupustdne and te cover the o
storing, postage, woapping ete. Not ia
sales, though not sales in every lnotance
s out sales at such discounts as it may be necossary to
r=gallers and apants.
0 Lea, I was ready to

to a) obtain
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Appendix

MINUTES (EXCERPTS) OF
NOVEMBER 19, 1958, BOARD
MEETING

Fresent weare: Ignace J. Galb
Tharglid Jecoka
ceaso Lendeberper
A, Les Oppacshais

SEaClEE Wal Called by M, Uppanbels. af ex=-officio chalr=sn of i hes Bagrd,

Féjuest contained Io & letter of the Director of the Orisntal Instituts, Dy

H. Eraeling, and it began at 40

He. Uppenbels proposed that the sesting should ba ofganized in Chres stages:

1) A report om Che present scete of the work oo che Aepyrien Dictizsnary,

2) A discuseicn of Dr. Krssling's fuggestions concerning the Editor=im=Charge,

1) A discassion of proposals ce be made by Dr. Jacobean.

Pr. Oppénbais propoied to chair coly Farts I end III1 of the sssating; Do

Landsbergar vas Eo chalr Part II. This was sccapted by che sesbers of the Board,

Hr, Oppsmbhais infersad che B

Eqere ssmcars of Cwg pew appointsents, i

Ehat &f Dr.
Elenast and of Hr. Buesk.

Rr, Dppentelm discudded st length the progress of the volusss of tha AsEyTiam

Bictlonary. Secss of Ehe polnts he =sde are:
Yolume 1 in slowly progressing becsuse Father Hores had fimished only coe chird

ol this voluss sad HMise Reiner and Mr. Dppenbals are dolmg the remadnieg e thirds;

De: Lamdesberger has aboust Sour fifcha af de on bis desk, of wvhich ha has done ab 1L

halis, This volusa will be presented to rche Board in the ¥pring when there will b

mnothey =asting.

. i RS s ———— e —— e —
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now- iy all abile
lefE, ¢ LEmdabargar
faply, HE; Jacobasn aald Chaté
Tppenhals o sabhorily
AlEL.
8 volumes. It was
unss 5, & and I.
g wai Taken and onasissudly al 8o voted and approved that Mr.
wan Es e&dic tha § woli=as afveyr Vol
gada the palot . is alzeady Associate edifer,
dad at == 88 Relner wal appointad
- B4 fors yvoke of agproval G
oiste edlbors All wvoted onenlisses spprovels

ended and Hr, Oppenheis chembed Mr, Lendsberger for sck
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Appendix

JACOBSEN’'S MEMO OF APRIL 15,
1959

THE UMNIVERSITY

yrian [Hotionar

Editor an

imalistoncs, 1t wan insd
T O

have temded o cones

irpe amd have fon

Inonarative.

lationary (wa







Appendix 6

STATEMENT OF OPPENHEIM.
DECEMBER 1959

1 shall oot taka much of yoor Cime because 1 consider oLBer Scholars’ ©ime
8t lemet s valusble a8 my own, aad Becaues I do mob Gn oy preschlng o & capiiwve
aindlanes .

Tou listened & fov weaks ago to @ lemgthy pecscnal sctsck launched agais
=ysall fand; to & lesser dagres, Dr. Krseling) by br. Jacobsen, snding with ons
ol his characteristilc ture-abogts, & propossl for & vote of cenfidance Lo Che
Mractor, with soms sddands about whoss lotsrsretation thare may bé & comsldarable
diffarwnces of oplafon. I shall ot defemd the DirscEsr; e L wall able to dafepd
bimsslf. Ror shall I bother you wnduly wich ebs quibblings of Assgyrlologisca.

+ shall Limform you Lo as brisf & spaca ai possible of vhs teal makurs of the alleged
SrTOIS om my part s raetorically dsscribad by Or. Jacobmsn, ssaking only o correct
the moar obvious diptortions of tha Erwth. 1 alss Lntend Bo tall you why 1 cannct
ware amy longer with & san of his Cypa.

Dr. Jaccbhssn Listed, all told, 12 so-called sistakas. Of chess, Ewo wers
scfual misCaeEs] [we wafe Eypographlcal SETOTE; a8 cEn be shown from thes origimsl
HE; two are cmiselons of & word ia a Erarmlacion; two were srrors Lo refsreascas
laft Ehare by himssel! vhas ha corrected Ena phrasing of the Eypessripl] Cws ComLarn
WeOE polnEs whare oo -T.-.if'. :\.‘H..IE.!lr, dnsd Ewo are oo sdetakas at all 1a tha CAD, but aras
nis. Deatalls are llsced on an attached shast .

Whak baille down In Cha end ia chat Dr. Jacobaan, Lo splite of Bis evidase L1l
will, esuld Flad B mistakas Lo the sppronimately L300 geotatloms that saks us Ehe
article epesia, MActually thare are more mistakas - as we koow From our Fillen of
correctlions , of che existants of which Dr. Jecobsen has mo Ldas becaumss B had not
bt Latarested in the actual work golog on. 1 could sasily drew sp & 1ist af fimdlar

mistakos char have sscapad Dr. Jacobssn's attention wies ks was working &5 esditer,




ar af mistakes be sotsred Lotoc tha HE wsich had Eo be calen owt again after comsul-

tatios with the othet sditors, Hossver, such & protedurs 1 conslder bansath wy

digaicy and tha dignity of this Instltwbs.

Lot ms eorrect mow & sumbar of coasclous distortions offersd by Dr. Jacobsan,
digrortions which 1 ecas caly regard as comsclously put forvard. 1 shall b quite
brlaii

1r is mot Erue chat tha ME of wol. H. was sant to the printer without obtaiming
thm board s relasns;

1t is pot trus Ehat articlas were withhild from edivoms;

Lt Ls mot trus thet 1 replied to Dr. Jecobsan's sugpestion for callinmg a

with & reafesal to comply with Che Stabioba ]

It iw mot Erws that 1 ever relesed any reguast of Dr. Calb s to work on tha
Project; 1 have always gratafuelly sctoptad his contriboiloms.

It im mot tres that che sastars of ths aditorial Boatrd were [orbiddsn by
to publish thalr opposltiom to cartile laterprecacions of & glven word; & vobta was
takan on this imsua and all tha other sditors vobted agaiset Dr. Jacobsan. He
spparently doas mot play ths desocracy pise wheae it Turm sgainst him,

1t is not crus chat Dr. LandabsrTgar evar did, soch less svear bad, to ask my

pormission to writs s joursal article. 1= fecr, the length of his biblliography

during the last five years La rmathar lmpresslve. Tha cthay sccusatioms with regard

to Dr. Landsbarger are suss—sers sbiurd asd.ses only-—bs {gnarad i b AT

And &8 o the titls pags, Lt is common keowladge that 1E wan desdgnad by
Dr. Jecobsan togathar with Margarst Bsll Camsron; this is tha fire: cima 1 Eave
haard thar Br. Jacobswn doss mot like Lt acy =ofe, 1 &m Oopen Lo propositloms 0
changs LE.

An I indicated sarlier, these refutations concern only the moet blatant of
by . Jacobsan & allartions.

1 mast deal more extecsively with asothar gross and Lotentiosal distorticn
offared by Dr. Jacobssn, asd that is the so-called haste and sarvous pace with
which Cha CAD Le put Eogather. Here are soss facps and Iljures, oot stedisd
cratory and usdarhanded isslcestions: Since the volumes vary greatly im sime

ond £am @tats that tha sotire work will costaln 38 units, prasasted in 20 gmaller




or larger individual wvolusss, Of Enapa, [ uklEs are sicher purlished or la prass,

waleh meses that Lt will take acothar 30 oF even 3% yoars, to fimieh the wnder-

taking. If you compars rhat Ligure with the plan to publish the CAD after % FRATE

of furihar collecting, within a five year perlod, & plan that wis scoapted in 1947

by the than dirsctor Jacobssm, you will ses Dwo thicge: 1) chat Dr. Jscsbawn
g vary iiltcle ides af what tha pracelesl problema of chs Froject wers and sgill
are; and I} Ehat wve are procesdiog at a pace chat 45 at lesskt five tilses slows:
ebie Cha cne ha bissslf ssvisaged and approved.

What really irks Br. Jecobsen, I believe, is chae work on the Frajact ;-1 e
=ads the main intarsst of the partlcipants. After so sany years of shassfal waite
in monay, cise and working power, editors and scaff have coms o realiss that thay
BT .I-urhng on & living project rather thas cynically -l.-u.l‘lh'ln:u & living frem ig,
Cona are the days whes the files wers woilissd malnly for privabte special projects -
with eha full realimstion chat this meant sabotsging the project, Cons the iy
woan dlecusslons about verled and abstrace scholarly teples wers consldeted mors
impOTLARE thas the preparatflom of relisble and up-to-date inforsscion for the Filas.
What was taken over by Dr. Gelb st tha tiss of his 1947 reofjanization was & shocking
sccumulatlon of mlainformation (with tha szceptios of the SESEIFICEEd-arsas whers
Br. Colk himsalf had besn working). As & result of thoss cesditions today! wa mak
rpand aboue 3 parcent of our working cims meraly Ln chacking and correctlog what
is in the files. As to the Bundveds of words which wers slsread and Bancs are not
evan there, we bave had to maks wie of wy cwn flles which Ee back soms Cwyoaty years,
B0 & Elme wham I naver drssst that I weuld join the CAD. Evidently Dr. Jacobssn
Bimssll was of the opinios that I wes compatest escugh as & scholar o taks chaTgs
of the sffort to briog this cheotie agglossration te 10fs and maks b iats & dig=
tlomary. His FuppoTt At the cutsst of my sditorship, I may aven &y his enthe-
FLERTLIC SuppsrC Wham, Ln L%, 1 wed sppointed ..:'.t.:-r-L---:‘-.u,,_-.u in ot of thae
Cisdbommry, TecurTent crisls situations, ls & matcer of record. AP that Clms I
made LE clear that L} 1 cossider the Project & Finite affsir, and i) ehat tha
work has Lo be dong by a staff Befiulnaly imbteTested in Llk. Bothing Llluscrates
betear Che change in maod acd scholarly intarast of ths dtaff chas cha fact chat

in Chass last flve years, in which che myth of the parfect file collectios and of




img organizatlion has beas dastroyed, more books and artlclas om
pled wara wrltren by the ataff than by formsr collaborators in
pirlod of elsa,. Which also goss o prove = L0 wOOEEDEVETIE
ha "narvois sace" and tsrrlifice pradsuvrd axist only io Che
@t do ot want Lo g tha facts that a) to vrite & decciocary
chare ars oo “ilnterTesting” oF “lesporCast
bat juse words; and ) that il @OTe difflcult
g spmcific word then o witer trlie gessrslicien; Ln
sore difficult to work than o léCCure ona "8 [-TRE E TS T
chat is exsctly what Dr. Jacchess wanta, and exactly what 1, &8 che cos
most responslble for he project. will not scand Ior. 3 Prejest nesds more [han
, abgentes-adivor whe walks Lo at 5100 p.m. to dispanses tws bhowgs of his lesarning
sfeer tha staff has bess vorkisg alresady for 0 howrs, and Chan cosplalns Ehat hike

ame L8 mot pristed promipently snough om the tictle pagse. Tha CAD canmok walt s

an asbEST :I-;.-t Ls away for many somkhs o othar projects; oniy o Coms back and ba

affecdad becauss all work had not l.t\.-\.-Frh-ﬂI.' L his absanca .

This brings s t9 =y flnal pelpc. Dr. Jacobsen Loves o profess - ard that at
nausaen - thet = scholarly thimking is oot as deap &8 him, mor is, for Chat satiar,
seybody alsa's. This, I have found cut, == ip slsple cearms that Dr. Jacobsan
considers his argesents &0 woderful scd convipelng rhat ba sxpscts all kis éolleagues

to accept thea i the only and _.‘L';l:.ll-.:.ﬂ'\.l;nl.-liﬂ grwth, [ baliave I hawve Bhown, hoWevar,
that mo scvch desp thinking and penatiatlon was 1e svidancs whan ha comcodEad hila
FTT P ail L m.
ware difflcult and serve-racking
I bave trisd 0o covperats mot only om
slee ile the Department. asd have emcountered nothing but naw demands
the saks of peace. Witk a comsistent policy of pearsecuiion;
of imeivusbing letieres, pariiassntary Eclcks, and svaT-chimging <om=
a]l apeedeenls, he hai atteaspted Eo changs [Fom balng eerely one of asvetal
i

of the ediceris] bSeard lats & Elnd of Eslnencsd geles, & pomr in tha back-

=gl liag stringes. ALl ehia, of courma, his bean promoCed undser the bEnssr




GE TaRSdITAcy ¢ checks snd balances ™ but in fact Dy, Jacobsen usas democratle
phraseclogy only te obtalm Biv own full pewsr Just an ths Commumists do and tha
Fasciots did bafors the wvar lan demccrscic SOkt len.
i sm well aware that I bave snot been che oely target of Dr, Jafobsan's mesl

leprove , broaden, dedpst and panstrata rcholarly cthinkimg., His past record of
TRRigne onn speakys [or Le@ilf, voless one assomes thar sl ke variows Bodisa
with which Dr. Jacobsen feund It ispsdslble to toopetake conmisted of undemccragic,
incompatant and dishonest individusle. The idsal demccraric é musnicy of scholazs,
in Br. Jeccheer's mind, seems to ba one vears fenior mester will, wham the spiric
saves him; offer Bla soparior wisdos to El jumicr mambers :'Hn.ﬂ.d"l:.h.'-:c;ll it with
pracituda and without criticies. Evidintly he regavds 1t as Lnexcussble cha
ave, Ln my tyranniosl; undemocreele way, tried ke TElis tha ke vel oF SOOPE EAL §
on the Dicciomary Project from ope of wminterested sub sfdinate dredgery ko one o
tecbusisdtic devotion, with cha full TLESE to quasticns and critlelss recognl sad
Lor all parcicipacte,. I believe chat in Lacge meanurs thia has been schilaved asd
that this spirie of cooparation even has beer extondsd to ithalare ovteids cur
lestitwte. Scholars from many countries are sendisg ue their uspiebl Lihed sacarlal .
apd this ties withowt Teswneration, Ln ordar to sdveses Ehlm grest Project.

By way sl CONCTAAE, you have meard from Dr. Jacsbisn himsald that he has askad
Ed=tivy Back BoEd pETEOnEl Dotas, Coplas of teawti aid translatlons of difficule
Cexts which bha had lant to the Dlccioniry some half year bafors”. [ showld explaln
that the ¢coples mentionsd sare of texcs which the Orisstal Instituts sxcivitad soms
¥ FRATE aje and which Br; Jecobsan has bept suteids Chss Dicelonary fllan aver sioes.
Apparescly this ie wvhat e ssans by ‘presarvicg tha integrity of his work®, pbr.
Jacobpan sCill his noft and prowably naver will realize that tha Frojact - whanawver
be dows oot incerfers - maintains & demccuatic spirFlt of intimats col laboracicn and
euloal Fespect on the thivd floor, the working of whleh he hardly his stcanion ea
obsarve on his fare vislts, Thetes has mever beem & Cime, &8 long &k I have bean
Lditor im Chacge, im which Dr. Gelb or Ov. Landsbatger could pot Eall ismmdiaisly

whlch word wes Belog studied and by whom, morT & Cise im which I Bave not dlgcusnad

frealy snd informally wicth thess cwo scholarte mot anly philological but every sdmim-

iscrative, technical or bidgabary probles &8 well - and discusssad Chase probless




withouwt worlng and politicking, as scholars 40 among fallow scholates wooa they Fedpadl.
Vhan tha Ddrecter, Br. Krsslimg, asked ma in Barchk, 1959, ©o atay &t cha Ovilsntal
inmtitwcs and with che Detlopary, I daclared t6 his char work on ché Froject could
enly go on If the Iriendly and anthuslagtlc aplrle it had dawelopsd and pesdad for
furtheat prograss were piotected ffovm fouFthei willful SLETUPELON. [his wans an lmporiant

dscislon thet De. Erdsling and I bad to maks - and Or. Landsbarger and Dr. Celb ware

[ .

fully Leforssd about Lt. dAfter soversl moaths of pracclically contimucus blchkering

and Turlls eoaflict with Dr. Jécobsean va have lived is pakca avar sloca; wa InEand Ko
contious co do so,; in spilte of Ehis Tecemt 4ftempt €6 Té-opan hostlilcies.

Bothing can charscteriae D¥. Jacobien & sind and Lts working Bstter than Che amd=-
shrass of his statassst balors the Vobing Mesbars, that the Director sbhsuld e Inducesd
"to ieguite (ots posdlbliitiss ol eflsctivaly broacsning ConLrol with cha policiess of
the Dlctlopary Project without reveking any fire cossirsant wihich b has already mads,

hat words, aftef having léuschsd & vanOomOGE EtLack oo mysalfl as Bditor im
redgorablensis end wEpts 5 b
wileoad Btk Llotsd Lhe fass again. Bk onaclogs dlstoreies and SncoEproml sing
rharsctar of the avteck ltealf msake 1t sbundembly cleaf wiy | cannol &ven consldar

Bl & propoBac .

Decambay , 1559 A: L. Oppanhain
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KRAELING'S MEMO OF DECEMBER

] 959

To the Voting Members of the Oriemcal Imstlrwskg:

I have in hand Johs Wilsen's Teport on your recessed sseting of Movesber 20ch
and uspos the sétlom you teck st that cccasios, Lat me exprodl to all of you ay
appreciacion of your readicess to vote amd of the comfidence which tha vors sxprassed.,
Wa bave lived togsther almost Een years now aod 1 chink we cught Eo enderstand each
oiher. 1 &= particularly plessed that Thorkild Jscobsan proposad the sctlon cakam,
bacawsn it seesd £o leply that he has modified the visws exprads Lo his categorical
statamant of Dotobef let, wvhesn b declared ba had loak all confidence In tha Mrector.
It wan this statésent which, sipes it wad mids 1s public, required cthat Thorkild
have an opportunity o eaxpress hissslf and chat you also express your attltmds. As
for the second part of the action takes, there cam be no quantlon abowut Lte substance,
for we all subscribs to Lotegrity of operstion im Imstituts matbsrs Jost an we all
Bubscribe to the statessse that "the letter killsth but the splric maksth alive™.

I appreciste cha spiric ism which you vobed for the motion as & whole, for, as I
wndaTetand 1t, nothing io the acclss was intendsd e lmply thar che course of devalop-
ssate leadicg to the prasent sitwacios in the adeimistration of cha AssyTian Dlcclomarcy
had is fact stommed from & seglect or discegacd of basic sgTesmanis by the Director.
This, I taks it, was supressed alsc in your Ssslis bo have commmications from Leo
Uppenhain and sysalf and ie tha Ffact that Ehs Sadting was recessed. I take fg,
tharefore, that Lf after havimg heazd the scatessnts om both sldad you wers coovincad bk
Ehare had bees deraliction of 4°E¥ o8 Eha part of che Dlrector in his relaties to Ehe
Bctlionary project or that che costineance of Ehs prasent procedere for sdiciog amd
publishing the Dictionary was not dssirvable or both, you would se Lodlcats by addi-

tlonal acticons, as is your perfect right to do.




I now have ie Basd also Thorkild's written version of what he sald orally at the
maetlng, which coatalas sarious charges agaloat both Leas and syeell. On soma of tha
palintd 4 Ladus Leo can speak more divectly than 1, on othars =y Cestimomy L NecesBary,
ynd 1 do not hesitarve to give it. I will cey in =y cestimomy €0 keep &i mach
assible to the basic Lewwes, for § have ne desire to questlon the schalarly
intagrity of amyona including Thorkild. But you will hardly blass =& for spaaking
pesablonally with soms warath, because I sust say that admicistracively spaaking
the Assyrise Dlctionary his over Ehe years besn tha source of sore hesdschss Chan
any othar sapect of tha life and werk of tha Instituts.

Thorkild's sesorasdss copcarns itsalf with & concordsr adopted in L9354 am &
sort of Constltetlen for the procadurs of esditing the Assyrias Dictlonary. THhs
romcordat ie the most recept of & saries of agfessentd, UNdSTETAGOLINGS, PIOZTESS ,
etc., vesching back to 15946 at least. In 19446 thers was sat dows tha procsdurs
by which & 2 volume work of B3 pages could be sads ready for publication im 1957 .
im 1950 thars was ssi down an arrangesect wvith ths Csrsas scholars concamning tha
von Boden Dletiosary. In 1952 & very forsal docusent distributad to Jay as "Edicer”

and bo Beamms am "Asscclits Editor™ thelr vespactive responsibilicias la cha pra-

parscion of the Dlctlomary artlelas. Bow all of thess instrosants ars good and
secessary. 1 doubt EhEE aey of ches wers svar ratifisd by tha Voting Meshars

and 1 certainly 45 asr vecall that tha agresmsnt of 1954 wes so ratifisd or that
anybody st that tiss had the siightsst ides that thayshould be =0 ratified. ALl

1 cas recall im that I discussed with you as & group of with the Publication
Cosslerss or tha Policy Committss whathar Lt was correct for che Ddctliomary group
s go ahasd and poblish without worklag through the Poblication Committes of Che
Edicorial Offfca. Tha jodisent in that lastancs was Chat Che DMcClomary group
ahsuld go ahaad om its own, flret bacawcse Le had the competence and secomd bacauss
any othar coursa would cverburden the Publication Comslttes and the Editorial Office.
Tha point I am €rying Eo maks in this comnaction Le Chat Ehe Assyrisn Mctlonary
sroject, group, Board of Editors = call 1e vhat you will = has besn salf=-Tegulating
as for an wy aspoclation with tha Instletuta goes. IEs agressents, progress , and
underataedings are ths sall-axpressiom of the growp adaprisg fesslf to changing

clrcumatances. If you ths Voting HMesbesrs wars todsy to be asksd to assoss &




ratifyleg or suparvisory suthority over sech agressents, [ would wrge you by all
mrand 0o dapist. Jodging by past performances you might spand s good dasal of
¥your Cime dolng just that. Besldes, the omly people whe can really resolve the
Avsyrianesbhroglio ars tha Assyrians thesselves, and Lf not all of them theam by

all msans thoss of thes whe can comtinue to work together.

Kend the [ack that the Votlng Hesbere have Bitherto been spared the pscessity
of coping with tha Assyrian Dicelonary probless dses S50 mean Chat the Drecksr
i equally o favorad. Supsrvislon of the progras, ths agresmants, ths progrags
and the product as your repressntative is part of his task sod tha first thisg
I can may on ehis mubjsct s that your Blrector has most cartalaly bean fowolwed
In Lf curing Che past ten years. Aftar a1l chis 1s & ma jor anterprisa of tha
Instituts and, wvhatever Les short-comings, it has Bsan receiving and you have baar
recelving through Lt matiossl and loternatiomal seclals, now that the voluses have
begun to sppasr. The Dletiomary dessrves all ths sttention tha Dirsctor can iLve
it and 1f I understand the paycbology of Thorkild's scevsscions againat Lec asd
mysalfl correctly part of what uederlies them s the same =ssl for the projece chae
1 share witch his.

Bovewer this may be, the problems of the Dletlosary as thay bave developad
during =y ten ysars as Director have besnnusercis and diverss. TherTe are 1.+

probless of differsnces of juedgssst on procedure aed policy. There are the srobless

L P L R e L | T L o P e R e g g,
— e —— e
T PR TR

of staffieg and fimance, and there are, If we are to be frenk, probless of perscnal
compatibilicy, of pareonal habite, of ability to ssek and AfTes Lo & compromlies,
of mor boldicg a decislon in the balamce Farewer, whick may lsply willingnass ko
admit that somscns elss may be right and, wsdsr cartaln clrosmatascas, willingnena

to maka 8 miscaks; What I am trying to say ware Le that tha probless of tha

Aspyrian Dctionary are coatinuows and esmergent, that they stes cues! the reality

of the process of living and of mastering saterial by the wee of the =lad, &nd
Chat as the probless aTe esergent #0 aleso ths solutlons are nEcanEarily ssmaTgant,
raguiring constant adjestaents £ fit tha chenging sleusticna.

Bow what is Lt chat you the Voting Mesbers cas preparly aspect of yoer Blrector
in the dischargs of his responsibllicty for cha supsrvislon af sech a projedt i Eha

Arryrian BElctiomary? TYow cam proparly expect him to kesp Che esterpriss alive asd




moving snd to resist the parnlclous tendency so wall exesplifisd By Resais at the

UE always to ralss tha previous questlom scd lnsist om protocol. This is the wurest

wvayto kill asything., Las I be mlsndarstecd io this commectlon 1 do st By Ehla
mean sacrificing the scholarly merit of the product, This is a prime cossldsratlion
for any scholarly imstitetlon such as ours, but on this polnt Leo can bave mofe bo
say than I, chough 1 proposs ©o coms back to this subject again later. You cas
reguire your [Mrector Lo lat tha group ragalate Lt own affalre so far as Chat Le
seaalble and lat Lts declelons ariss from withis. On all satters that require bis
sarticipation of sctiom you can expett your Dlrector to get tha best advics ba can
get fromchose ln sad srcund the group amd te sife it carefully. This I mve alwsys
erlad to 4o Lo consultations with Therkild, wicth Bepmo, with Jay, with Leo and with
Hins CEearbock. I could oot possibly have agreed with =11 of tham all the tise
but 1 have maver acted contrary to the jedgsant of all or contrary Eo Eha jusigment
af Benns, The floal thing yoe cin axpect of your Dirsctor Ls that whim acgion om

bis part le vegelred snd when he has clarifisd his own Judgsent by consulting thoss

wits have judgment to give, ba sct promptly, affectively, and af far a8 poseibls

inharsosy with ths sarlisr developmsnts. This Lls veally all that happamad in tha
nreasant imatance save that the Ddrector had thistise ko digagres with Thorkild.

What happamad to Thorkild im this compection was only what Jay had goma through
im 19%4 when sootcher aimilar disagreemant davelopad fhap ceosed his resignation as
'tha Editor™ of cheé Dlcclomary. AL Chis point L am abla o ¢coma Batk to tha
“walld agresments” of which Thorkild spoks te you, indicating Chat with Tespsct
to such I had bean derelict im wy duty to you. Freviously I mada Che podnt chat

Eha agresments In quastion afe ln esdents and =ast ba In practlice Llnstromsnts by

did what Thorkild <id, b resignad, only he Sid oot suggest Chat the Dlrsctor, who
ittandad tha painful ssaslom ie which it all happened, had bean gullty of Lt all
and hance darelict in his duty. 1 sestion this not to make a spacilal polnt of
chis fact bur becsoss this was tha beginning of a series of changed condltlons
inalde tha Dlectlonary group which bore thelr full frultags im LS58=59, Jay wan
desply bart and vefused to pasticipats actiwely in the work om che Cirvet volome

of the Betlonary mow put in the hasds of Lea. 1 discussad pollicy in this maftar

with Leo amd all concermad and pur dscisiom was Eo BTy to let tlma haal tha wousds.




It did take tlme but Jay, I sm happy to say, did seks the adjustment and at a
eartale flee, Tdon't know exzsctly whon, Leo reported to me that Jay was bapey aed
willing to ba consulted om polnces of gressar, vhers b has spsclal compatencs
end that Bis halp wan baing asksd for and vas appreclated. But the basle fsct L
did what Thovkild Jid, he reslignad, oaly he 4id not suggest chat tha Mrector, whe
sttended the palnful sesslon in which Lt all happened, had besn guilty of it all
and hence darelict in his doty. [ sention this mat to saks a spacial poine of
thisg fact but becauss this wes tha begioning of a series of changed comditiens
inalde the Dlcticnary group whilek bare thelr full frolesgs @a 1558-59. Jay wan
desply hurt and refused to pasticlpats scelvaly in the work om cha Fieet woluss
of che Metlonary now pot in the hands of Les. I discussed poliey in this matter
with Leo and &ll coctornaed and owr dscisies i o Ety Eo let time bMeal the wounds.
LE did Caks Eime Dot Jay, 1 am happy to say, 4d saks the adjostment and az &
carteln Cima, Idom't koow pxactly vhon, Lao reported to =a Ehat Jay was bappy and
willing Co be corsultsd on polnte of gressar, vare ks Hid fpaclinl comserencs .
and chat his help was baing asksd for and was appreciaced. But the basle facr ia
char Jay disappeared from tha sctive worksrs on tha Dlcriosery = resaining “as
sditor” in name but funcClonisg oAaly 1o & comsultative capacity. Indead Jay has
told oo himself that ha could mot possibly edit articles prepared by tha junlor
stafll mambers for thea Dctiomary bacauss hiw spproach wis so dlfferent from chat
authorized in che 1956 changé-over that ba would bave o do them all owver again,
Howaver Chis say ba, the Board by wirtws of lts own intarsal davelopmdnte, had
loat one affeactive parson.

I promised not Eo dwwll omn inconsaguant Llal matters contalned In Thorkild's
Statement bob Chalfe L8 oos Chat I canmor pass over. Thie L8 the ome abowt tha
morn=toaCing parsde that Margy Bell organiead whan tha Flret wiless af cha Heotlonary
want o press, in har cypical refosal to be overswsd by professional selamnity.
Thorkild makss this the cceaslon for ore of hin barbed cosssnts that the one chimg
the overjoyed Director maglected co g0 waa o gat the comsenc of the Edicors.

This s Just contrary Eo fact, for the letters which 1 sent to the editors scli-

cleing their fmprimacur om form and sobstance on Augest 3, 1955 are oa flls In

Ehe office hare amd 8o is oy '.Eull'."lllﬂ" to Lao bassd orn fout "}'.." on [rom and




chreas on Aubitanceé. The file iocludes the ballote cast Anclweding Thorkild's “yes
on both counts™. But Co Tpocesd,

Tha paxt davelopment insids tha Board was Thorklld's non~avallability and &
owing daterioracion of parsonal relations with Leo who was working hard Eo keap
chs whaels turming. This satter Led cam tall you sore about LI he wishas o 4o 8o,

I war watching the phénoesenon dod recall that whenever tha matter of Thorkild s
caking on OChar commlimsnts cams op I quaried his about thalr affect wpon Bl
Mctlonary work. Ra wid always optimistlc = owverly so, I fear, = Bt I did not
el 1 should intarfere since in oy Judgsent this was sosathing for Thorkild o
vork owt inelda the framswork of the Mecclonary group. Whit sads the slituation
erllous was the special prerogatives Thorkild had obtained as mole arbiter of whak
cars Sumerlan. A sarflous lag in tha arrival of

bis matarial could wery well drive am “edifor In chargs €0 Sespalr. Sossthing
Like this seoms £ have happened in comnection with Thorkild's Tiyala enterprise.
froa which tiss tha sitvangement batweon Thorklild and Leo becams @ors martrked amd
i the result of which the effective editorial staff was redvosd te Benme, Leo amd

i Junior capacity - of Erica. Should I have ropowted to you that "wvalild agres-
mants" ware balng disregarded? I realissd that chamgas wers golng oo, Bat I fale
tha sacter wasl an intra~-Meticopary Affalyr, and that with Banno and Leo amd Erica
working hard things would work Ehemaeslves oue,. PRasldsa, I kmew and uoderstood Bow
dlfficult wara tha circusstances undar which TheTkild wes workimg, clrousstancas
that would have lad aryvoms Lleass dsvobed e walve Hias prerogatives and to reduca
his comultsents .

i the unfortunate avents of 1958=59 g5 I 1iwed thr 15h them I ahall try to
ba more brisf even at the Tiek of seeming to leave mmaprwered charges of tabla-
pounding. We all of os daplors Chat mattars of prisciple have to bes workesd out

tha Burly=-burly of specific situations, mot im cool abstractlon, but this Ls
woat ilfe 4w llks as all of ws should know. I wvas scarcely or =y fest agaln aftar

8 muEsar in tha bosplital when the firest rusbllegs of tha newvast crisis wera haard

ind 1 made & special crip from the east coast (Howesbher, 1958) parely o halp

sy best I could. The occasion wes & sesorsndus from Thorkild Eo Leo Freighted

with barbe and seeming Lo foply a8 did also his statesenc of Howvesbar 17th Eo you




Chak over agaimat tha "great Olysglans™ sditors in chargs and directors are s hare-
Doys: We mamaged 0 keap the ship aflaar ehrou gh that splaods, but than cams tha
inwLEaELom Co Leo Lo @owe €0 Johne Hopking, an enviable and excallant offer far
him; cna that serves to show how msch Erescsar wad Ehe sstsss Lo which Lo wan hald
outaldes of Chicago charm by Thorkild, & Fact which may Bave aggravated Thorkild®s
disturbed ssntal stata,
Al B0 the developasscts that followsd I can omly ansurs wou Ehat:
L) It was at no tims & pare of che thinking af Lés aF wyealf to abandsn
tha collaglale procedure of opefation in che prepafstion and approval
vl Eha HMetionaTy volumes or to excluds others chan hissslf foom ansuming
top responslbliicy for individual volusss (ses Lec's menrandis s e
dated March 23, 1959). vhat wad &t iesue wan che kisd of working cosdie oo
that would make It worthwhile for am eccive editor such as Les to daclds
o spend the Tedt of his life working om the Metlonary.: WVhat mors Lso
crljnally asked for was agreement co Ehé conclnsance of his Appol nimenr
as Editor io charge for one jyear bwyond wy retizessot as DlTector,
ihat Thorelld cansse sscapn from & sert at least of the way tha sicuscion
becans cospilcated and aggraveted ducing a series of dlscusslons and
nagotlatlons #ublect to & sharp dead-line snd dGealieg with & weiy concrata
BALTET .
That when the dscisien had fimally co Be rasched at & meatleg of the Board
beid i Che Director's Frudy, Thorkild found kis podition oot sbhered by
Banng,
That Thorkild turmed over Bl wobs Lo me withowt asy mmtiom of kis
Ferlgeing io cake I ward Co vobe with Banno so far as wmy EBEEGTY POEN.
Thae Bemne vobted to “glve Leo what he asks™, chat Jay voted o &nd chak

votieg by proxy as & sessbar of the Board 1 went wich Be If Thorkild

fays that I "did mot bother o taks a wote" - this is tres only Eo Che

extant that thare was mo writtes ballog. ALl thres of us at the rabls
dld at wy reguest state their positions o the form of & vobs., 1 drew
the ob¥vious conclusion and toak the necessary adslalgerative WtEps with

Lao and Desn Harvlson.




recommindad &nd what Leas and Harrison
Lac"s appolntment a8 Editor iln Chatps
threse veats b nd Jums M, L1960, and hie deslpgnatlion aa
plrector of cha Assyrlss Dlotiomary Freject, which gave hism the adsinl-
sEratlve comsecance of a Field Birector im makimg Jurdor appolsbmsncs
{pee wy lattar to Les dated March L1, 1935).

The naxt dsy Thorkild resigeed. What happened harTe was sgaln & davelopment
working itsalf out inslds tha Dicetlonary growp = leading in this case to the
reaplgnation rpot of “the Editor™, but of "&s sditor” nasaly Thorkild. This La
regrattabla, but apparently from his podnt of wiew navoldable., 1 & ot comadl o

lsr tha eecessity of brieging about a deciniom one way
judgment ag expradsed Lo sy vobs was based wpom comverlatloms
with Benmo end Hans &8 well &8 upon =y knowlesdge of tha rletustion. Tha Fallowing

things smarTged fiom theds cooversdclons and 1 hipe =My mew0oTY hMTE 18 accurats.

Hone of tha Board Hesbars wanted Jay to tesse Che sditerehip of cha
Hetlomary, becauss chay did mot want Che articles written & ha Lo
insiated Chay must ba wTltten.

Bamps, Hatd and [ Balieved that iv wes undssirabls to turn tha sditorship
over Eo Thorklild. 1 cannst voueh for che reasons tha osthars had for thalr
judgment , but as for sysalf 1 felt Ehat his parecnal situation, his work
hakbitd, his prévicues Fecord of sbligatlions wolumtarily assamssd Dot re-
malning ilncospletes sads 1t vowlss for we and enfals of we to lapoes this

BuToaf oR him,;

Banns, Haos, Thorkild sad I all agresd it would ba a smate of Beaomo's
pattlcular valwe to saddle him with the job of saditor Lo chargs.
It followed from this that Lf Les wers £o leava Chat woauld in affsct pel an

amd to tha Dlctiomary, which was a thimg the Institwts could mot afford. Ia othar

words I think we saved the DMotlonazy, rar. LT wm le Thorkild agprieved, and

the obthers v were involwved lathe o Lepagnt Ll - 11 thaa, I this

agres Lhati e wvers gres 'r. relleved.

b Lar as Thorkild s resigneticn i carnad I Eo accept it for Ewo




ressons omly. Tha Civel wEs that I felt that as the Imsticute’s sta:r Sumrolegiag
he had & morel obligatiss ©o Comtribute to bhe Ddeclemary even Lf be could mok
always have hils own way. Afger all, his special prerogatives resained wncontestad.
ihe sscons wEs that, as is the céde of Jay., I boped that tilse would haal thewoonds
and Ehat sventually, 11ks Jay, hé weld mke his adjustmest. This bopa was blasted
in conpectlon with the final splecde of 1956-3% vhem the tenere appolnbess among
tha Toting Hembars gethered Lo chis offlce to conslder whar ta pocommand EpropsE
of che Invitation that had coss £o Erlea Eo accapt an appodsessst st Bervard.

This was Ethe occaslon at which Thorkild pesl lely acéusad Bemno and Rass of havi ol

"rlgged” tha Llavitation, becauss of cha WAy they had Tpplled o an ingqairy from Harvard.

Evaryons wis incensed. My fealing was that Thorkild had effactivaly cut hissalf off
irom The Dictipnary group by this statesent. Thaveless o6 the next day I sceaptad
his resfionarclion from rha Baavd.,

Agale, ap I soe Lit, sossthing from imslde the Board sEenll - in this instance
& [rastie search for soms weams of self-justification - had necessarily to lasd to
a loss for cha Board. [ am =sth =ore fagretiul of the seatal angeied that causad
Toorklild &y Els exttese stetement to cut hisself of f frosm ke group and more Tegretifal
of ths mecasslty of Fehearsing all el ¢ Ehan L am of Bis having now shifeed hia
animowity o =8 and having charged o with dareliccion of By .

Ap For the questions about production tempo and scholarly ewcellssce im
Blctiosary prodecticon, Leo can speak some effeccively cham 1, for
add enly eve cbaarvations, The Fizat I8 cthat there muse almaye ba a fins b
Batwesn Che two, but that Leo saad Therkild have each osly teén mars to go bafors
retlremant And that ten wmTA LB BOE e much for ke work fto e comsslaread ip
Ehalr terss of sgereice ap 1t should. My second chsarvaclos 18 thet Les apd I
hat i long slees Aiscupiied such mattera an malnEalning che ":55""‘!: ropaible stsndards
and are |.r.h.'|:|4 s #fore unturned ip the affort to aphold Ehan. The nrobles bMnrs
EE im part &t least Tinancial - for the sorn fcholars cict thessolves aff Fres
sarvice [0 the Metlopary, for ressoma of thelr oim. the oors difficule Le im eo
ficd replacesents for them as workers. In thils compectien T will gladiy scare
that 1t will be =y policy @0 long af 1 am Directer of the Inatitute to give tha

fullest suppore and high praiess to Penme s6d Leo and Erica and JEF 18 the snes who
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langthy abssnoans from the Instituts which I could pot allow to intarfers
Ha objected to what B callad ths "lnssns sesd, ™ slthoagh I
to svarvbody copcerned that 1t will take the CAD at lsast twesnts

the antire satarlal=that 18, il it 18 posslbles to seintain the
compatance and psychological interest. In the
dacoboen bemn to digrupt the work on the CAD with desands for sore and
pfaranoss, ste., apd to axsrclee pressare on the sasbars of ths staff,
rograns and onderslrlng =ocrdala. nos it betcame more and more claar to
ot posaibles to smintain mirit of ecopsration with Dr. Jacobsan, I
nly &6 leave the project but also the Inatitute, [Mrector Krasling suc-
stranucus di scussions, o work out a new Eodus viwendl for
deamed 1t Datitar t separate himsalf at that

Profect, has still not ceased==but I am not moing
has cooparated with the CAD aver since 1954, in the way and to the degres
ghed for himself, and has glven up matarial and advice whah asked lor.
ginos 1954 have bean both wery haed and very rewarding. Let ma speak fir

In collaboration with Frofessor Landsberger and Erlca fAedner we have

puccasdsd in showlng new ways and methods in Akkedian laxicography, 48 hasd now bDaan

tallingly proven by the Hanowortartoch of vom Soden that has put in relial our own con=

ribotion, I &= very proad Lo have beon worklng with such & teas and with such resalts.
1iss Bedrer and myself have had to work veary hard mot only to £111 the gaps laft in the
lag but .-.l\i..\_.l'.l to inocorporats the atas gtreas ol paw sztarial that 18 belng pabll shsd
has o ba translitaratsed and anal vsed=—=rangping from litarary and sedical o soonoslc
taxta. We have succoasded rathar wall but not as Dally aa wa hed intanded=—all this
work has had to b8 dome Ln addition to tha Motionary work and beside the parsonal
wark wnlch the thres of o8 havae satriven to saintalin throuphout &ll theass yaar

g0 [ow workers, amd

working at the same tloe on three distinet levels; &) writ

that are too lone or too diffieult Ter tha Junior sssbara of the stall, Bl adi

correcting articles for the final marmuscript; and ¢} reading of proofa of the

iraEs; it 18 lmavitabls that =i stakes have alipped irnto the [ind shed volims

we knew from the beEnning and such el stakes we have bean strivine to contrel. Th
mas are getting better in sach instance but the wary fact that difTarent parscna

f Lthes will always prevent complets und forsd ty in datails, atyla, ake. We hava

ul track of all errors known to us or made kKrown o us by our AssyTio-

I
1ol L Irisnd roE &ll over thea world, &o well as of all sdditicral svidesica=—oro &rd
pontra=—that has been poblighed in the rtle to our knowlsdps. I ws had
chooss bDetween parfection without publication and publication with isperfections; w
today woald opt for the latter.
Ehara do wa g0 from bara? We ars about

peeriod will ba over with siabld cation af
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